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Fiawo
ƒe agbalẽ gbãtɔ

Adoniya ɖo eɖokui fiae
1 Esi Fia David tsi xɔ ƒe geɖe la, vuvɔ wɔnɛ ale

gbegbe be, ne wotsyɔ avɔ geɖe nɛ hã la, vuvɔ
gawɔnɛ kokoko. 2 Esia ta eƒe dɔlawo gblɔ nɛ be,
“Na míadi ɖetugbi si menya ŋutsu o la ne wòanɔ
fia la gbɔ anɔ edzi kpɔm. Ate ŋu amlɔ egbɔ ale
be wòade dzo lãme na míaƒe aƒetɔ, fia la.”

3 Wodi nyɔnuvi dzetugbe aɖe le Israelnyigba
blibo la dzi, wokpɔ Abisag, Sunamitɔ la eye
wokplɔe vɛ na fia la. 4Nyɔnuvia dze tugbe ŋutɔ.
Elé be na fia la eye wòsubɔe gake fia la medɔ
kplii o.

5 Le ɣeyiɣi ma me la, David ƒe viŋutsu,
Adoniya, ame si dadae nye Hagit la ɖo be yeatsɔ
ye ɖokui aɖo fiae ɖe ye fofo amegãɖeɖi la teƒe.
Ale wòdi tasiaɖamwo kple sɔdolawo kple ame
blaatɔ̃ siwo anɔ du ƒum le fia la ŋgɔ la na eɖokui.
6Azɔ fofoa, David, mehe nya ɖe eŋu kpɔ alo he to
nɛ kpɔ le eƒe agbe me o. Enye ɖekakpui dzeɖekɛ
aɖe eye eyae dzɔ ɖe Absalom yome.

7 Adoniya he Aʋafia Yoab kple nunɔla Abi-
ata ɖe eƒe akpa dzi eye wodo ŋugbe nɛ be,
yewoakpe ɖe eŋu wòazu fia. 8Ke ame siwo ganɔ
Fia David yome eye womede Adoniya dzi o la
dometɔ aɖewoe nye, Zadok kple Benaya, ame
siwo nye nunɔlawo, Nyagblɔɖila Natan, Simei,
Rei kple David ƒe aʋafiawo.
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9 Adoniya yi En Rogel eye wòtsɔ alẽwo, nyit-
suwo kple gbɔ̃vi damiwo sa vɔe le Sohelet kpe la
gbɔ. Ebia tso Fia David ƒe viŋutsu bubuawo katã
kple fiaŋume siwo katã nɔ Yuda la si be woava
kpɔ ale si woaɖo fia ye la teƒe. 10 Ke mekpe
Nyagblɔɖila Natan kple Benaya kple aʋafia siwo
le David dzi kple nɔvia ŋutsu, Solomo ya o.

11 Nyagblɔɖila Natan yi Batseba, Solomo dada
gbɔ eye wòbiae be, “Ènya be Hagit ƒe vi,
Adoniya, zu fia azɔ eye míaƒe aƒetɔ David menya
naneke tso eŋu oa? 12 Ne èdi be yeaɖe ye ŋutɔ
ƒe agbe kple ye vi Solomo tɔ la, ekema nàwɔ nu
si magblɔ na wò la pɛpɛpɛ. 13 Yi Fia David gbɔ
enumake eye nàbiae be, ‘Nye aƒetɔ, menye wòe
do ŋugbe nam be vinye Solomo aɖu fia ɖe ye
yome eye wòanɔ yeƒe fiazikpui dzi oa? Ekema
nu ka ta Adoniya le fia ɖum?’ 14 Ne èle nu ƒom
kplii ko la, mava ɖo kpe nya si gblɔmnèle la dzi.”

15 Ale Batseba yi fia la ƒe xɔ gã me. Fia la tsi
ŋutɔ azɔ eye Abisag nɔ esubɔm. 16 Batseba bɔbɔ
hede ta agu ɖe fia la ŋkume.
Fia la biae be, “Nu kae hiã wò?”
17 Eɖo eŋu nɛ be, “Nye aƒetɔ, wò ŋutɔe ka

atam na nye, wò dɔla, le Yehowa, wò Mawu la
ƒe ŋkɔ me be, ‘Viwò Solomo aɖu fia ɖe yonyeme
eye wòanɔ nye fiazikpui dzi.’ 18 Ke Adoniya boŋ
va zu fia fifia eye wò, nye aƒetɔ, fia la, mènya
naneke tso eŋu gɔ̃ hã o. 19 Etsɔ nyitsuwo, nyivi
damiwo kple alẽwo sa vɔe le eƒe fiaɖogbe eye
wòkpe fia la ƒe viŋutsuwo katã, nunɔla Abiata
kple Aʋafia Yoab, ke mekpe Solomo, wò dɔla, ya
o. 20 Azɔ la, nye aƒetɔ kple fia, Israel blibo la ƒe
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ŋku le dziwò be woanya ame si anɔ nye aƒetɔ,
fia la ƒe fiazikpui dzi aɖu fia ɖe eyome. 21 Ne
menye nenema o la, ne wotsɔ nye aƒetɔ, fia la
mlɔ anyi be wòadzudzɔ le fofoawo gbɔ teti ko la,
woawɔ fu nye kple vinye Solomo abe hlɔ̃dolawoe
míenye ene.”

22 Esi wòganɔ nu ƒom kple fia la ko la,
Nyagblɔɖila Natan va do. 23 Wogblɔ na fia la
bena, “Nyagblɔɖila Natan le diwòm.” Ale wòdo
ɖe fia la gbɔ eye wòde ta agu nɛ.

24 Natan gblɔ be, “Ɖe wò, nye aƒetɔ, fia ɖe
gbeƒã be Adoniya aɖu fia ɖe tewòƒe eye be
wòanɔ wò fiazikpui dzia? 25 Egbe la, etsɔ
nyitsuwo, nyivi damiwo kple alẽwo sa vɔe eye
wòkpe fia la ƒe viŋutsuwo katã. Ekpe Aʋafia
Yoab kple nunɔla Abiata hã, wole nu ɖum eye
wole nu nom kplii fifi laa. Wole ɣli dom be, ‘Fia
Adoniya nanɔ agbe tegbee!’ 26Ke mekpe nye, wò
dɔla Zadok, nunɔla la kple Benaya, Yehoiada ƒe
vi kple wò dɔla Solomo ya o. 27Ɖe esia nye nane
si nye aƒetɔ, fia la wɔ, ke mena eƒe dɔlawo nya
ame si anɔ nye aƒetɔ ƒe fiazikpui dzi aɖu fia ɖe
eteƒe oa?”

David na Salomo zu fia
28 Fia la gblɔ be, “Miyɔ Batseba nam!” Ale

Batseba gbugbɔ va xɔ la me eye wòtsi tsitre ɖe
fia la ŋkume.

29 Tete fia la ka atam be, “Esi Yehowa, ame
si ɖem tso dzɔgbevɔ̃e ɖe sia ɖe me le agbe la,
30 meka atam bena viwò Solomoe aɖu fia ɖe
yonyeme eye wòanɔ nye fiazikpui dzi abe ale si
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meka atam na wò le Yehowa, Israel ƒe Mawu la
ŋkume kpɔ ene.”

31 Batseba gabɔbɔ, gade ta agu le Fia la ŋkume
eye wòdo ɣli be, “Oo, nye aƒetɔ, meda akpe na
wò. Nye aƒetɔ, fia la nanɔ agbe tegbee!”

32 Fia David ɖe gbe be, “Miyɔ Zadok, nunɔla la
kple Natan, nyagblɔɖila la kple Benaya, Yehoiada
ƒe vi, ɖa!” Esi wova la, 33 egblɔ na wo be, “Kplɔ
wò aƒetɔ ƒe subɔlawo, nàtsɔ vinye Solomo ɖo
nye ŋutɔ nye tedzi dzi eye nàkplɔe yi Gihon.
34Na Nunɔla Zadok kple Nyagblɔɖila Natan nasi
ami na Solomo le afi ma abe Israel fia ene.
Ekema miaku kpẽ eye miado ɣli be, ‘Fia Solomo
nanɔ agbe tegbee!’ 35 Ne miekplɔe gbɔ va ɖo afi
sia la, mina wòanɔ anyi ɖe nye fiazikpui dzi abe
fia yeye la ene elabena metiae be wòanye fia na
Israel kple Yuda.”

36 Benaya, Yehoiada ƒe vi, gblɔ be, “Neva eme!
Yehowa, wò Mawu la naɖo kpe edzi. 37 Yehowa
nanɔ kple Solomo abe ale si wònɔ kple wò ene
eye Mawu nana Solomo ƒe fiaɖuɖu nadze edzi
wu wò ŋutɔ tɔ gɔ̃ hã!”

38 Ale Nunɔla Zadok, Nyagblɔɖila Natan, Be-
naya kple David ŋu dzɔlawo kplɔ Solomo yi
Gihon eye Solomo do Fia David ƒe tedzisɔ.
39 Zadok tsɔ lãdzo si me ami kɔkɔe le la tso
Agbadɔ la me yi Gihon eye wòkɔe ɖe tame na
Solomo. Woku kpẽawo eye ameawo katã do ɣli
be, “Fia Solomo nanɔ agbe tegbee!” 40 Le esia
megbe la, wo katã wotrɔ va Yerusalem eye wonɔ
dzidzɔɣli dom le mɔa dzi.

41Adoniya kple eƒe ame kpekpewo se dzidzɔɣli
la esime wonɔ woƒe nuɖuɖu kple nunono la nu
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wum. Yoab bia be, “Nya kae le dzɔdzɔm? Nu ka
ta ɣli le ɖiɖim bobobo ale le dua me?”

42 Yoab mekpɔ ɖe nu le nya siawo me hafi
Yonatan, nunɔla Abiata ƒe vi, ƒu du va do ɖe wo
dzi o. Adoniya gblɔ nɛ be, “Ge ɖe eme elabena
ame nyuie nènye. Nya nyui aɖe anya nɔ asiwò
kokoko.”

43 Yonatan ɖo eŋu na Adoniya be, “Ao! Míaƒe
aƒetɔ, Fia David, tsɔ Solomo ɖo fiae. 44 Fia la ɖoe
ɖa kple nunɔla Zadok, Nyagblɔɖila Natan, Be-
naya, Yehoiada ƒe vi, Keretitɔwo kple Peletitɔwo
eye wodae ɖe fia ƒe tedzisɔ dzi. 45Nunɔla Zadok
kple Nyagblɔɖila Natan si ami nɛ heɖoe fiae le
Gihon. Wole aseye tsom tso afi ma eye du blibo
la hã gli kple aseyetsotso. Eyae nye ɣli si sem
miele. 46 Gawu la, Solomo nɔ anyi ɖe fiazikpui
la dzi. 47Hekpe ɖe esia ŋu la, fiaŋumewo va yra
míaƒe aƒetɔ, Fia David eye wogblɔ nɛ be, ‘Wò
Mawu nana Solomo ƒe ŋkɔ nade dzi wu tɔwò
eye eƒe fiazikpui nali ke wu tɔwò!’ Fia la de
ta agu le eƒe aba dzi, subɔ Mawu 48 eye wogblɔ
be, ‘Woakafu Yehowa, Israel ƒeMawu, ame si na
be nye ŋkuwo kpɔ ame si anɔ nye fiazikpui dzi
egbe.’ ”

49 Vɔvɔ̃ ɖo Adoniya ƒe ame kpekpewo katã eye
wokaka gbẽe. 50 Ke Adoniya ƒe vɔvɔ̃ na Solomo
na wòyi ɖalé vɔsamlekpui la ƒe dzowo ɖe asi.
51 Wogblɔ na Solomo be, “Adoniya le vɔvɔ̃m na
Fia Solomo eye wòle sitsoƒe dim le agbadɔ la me.
Adoniya gblɔ be, ‘Mina Fia Solomo naka atam
nam egbe be yematsɔ yi awu eƒe subɔla o.’ ”

52 Fia Solomo gblɔ be, “Ne elé eɖokui nyuie la,
ame aɖeke mawɔ nuvevi aɖekee o, ke ne melé
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eɖokui nyuie o la, aku.” 53 Ale Fia Solomo na
woyi ɖakplɔe tso vɔsamlekpui la gbɔ vɛ. Esi
wòva ɖo la, ebɔbɔ, de ta agu le fia la ŋkume.
Solomo gblɔ nɛ kpuie ko be, “Yi wò aƒe me!”

2
David ƒe ɖoɖowo na Salomo

1 Esi Fia David ƒe kuɣi ɖo vɔ la, egblɔ na via,
Solomo be:

2 “Mele demagbɔnugbe yim eya ta lé dzi ɖe ƒo,
nàwɔ kalẽ. 3Wɔ nu siwo katã Yehowa, wò Mawu
ɖo na wò. Wɔ eƒe se siwo katã woŋlɔ ɖe Mose
ƒe agbalẽ me la dzi ale be nu sia nu si nàwɔ le
go ɖe sia ɖe me la nadze edzi na wò. 4 Ne èwɔ
alea la, ekema Yehowa awɔ ŋugbe si wòdo nam
la dzi. Ŋugbe siae nye be ne vinyewo kple woƒe
dzidzimeviwo azɔ nyuie, eye woawɔ nuteƒe na
ye, Mawu la, ekema wo dometɔ ɖeka anye fia na
Israel ɣe sia ɣi eye nye fiaɖuƒe nu mayi akpɔ o.

5 “Ènya be Yoab, Yeruya vi wu nye Israelʋafia
eve, Abner kple Amasa. Eble amewo be aʋa mee
yewu wo le, le esime wònye ŋutifafa ƒe ɣeyiɣiwo
mee wòwu wo le. 6Ame nyanue nènye eye ànya
nu si nàwɔ; mègana wòaku le ŋutifafa me o.

7 “Ke ve Barzilai, Gileadtɔ la ƒe viwo nu
elabena wove nunye esi mesi le vinye Absalom
nu.

8 “Èɖo ŋku Simei, ame si nye Gera, Benyamintɔ
tso Bahurim ƒe vi dzia? Eƒo fi dem vevie esime
meyina Mahanaim. Ke esi wòva kpem le Yɔdan
tɔsisi la nu la, medo ŋugbe nɛ le Yehowa ŋkɔ
me be nyemawui o. 9 Ke azɔ la, mègabui ame
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maɖifɔe o. Nunyalae nènye; ànya nu si nàwɔe.
Ɖo eƒe ta ƒowɔ la ɖe yɔ me to ʋu me.”

10 Ale David ku eye woɖii ɖe Yerusalem, David
ƒe du la me. 11 Eɖu fia ɖe Israel dzi ƒe blaene,
ƒe adre le Hebron, ƒe blaetɔ̃-vɔ-etɔ̃ le Yerusalem.
12 Solomo zu fia yeye ɖe fofoa, David teƒe eye
nuwo tsɔ afɔ nyuie le eƒe fiaɖuƒe la me.

Woli ke Salomo ƒe fiazikpui la
13 Gbe ɖeka la, Adoniya, Hagit ƒe vi la va Fia

Solomo dada, Batseba gbɔ. Batseba biae be,
“Ŋutifafae nètsɔ vɛa?”
Adoniya ɖo eŋu be, “Ɛ ̃, ŋutifafa mee meva le.

14 Le nyateƒe me la, meva be maɖe kuku na wò,
nàve nunye le mɔ tɔxɛ aɖe nu.”
Batseba biae be, “Nu kae?”
15 Adoniya ɖo eŋu be, “Tsã la, fiaɖuƒe la nye

tɔnye eye Israel katã bu be nyee anye fia yeyea
hafi. Ke nuwo va trɔ eye nu sia nu va yi nɔvinye
boŋ ƒe asi me elabena nenemae Yehowa di be
wòanɔ. 16 Azɔ la, medi be mabia wò nàna
kpekpeɖeŋu tɔxɛ aɖem. Meɖe kuku, mègagbe
kpekpeɖeŋu sia nanam o.”
Batseba biae be, “Nu kae?”
17 Eɖo eŋu be, “Ƒo nu na Fia Solomo nam

elabena menya be awɔ nu sia nu si nàbiae. Ƒo
nu nɛ nam be wòatsɔ Abisag, Sunami nyɔnu la
nam maɖe.”

18 Batseba ɖo eŋu be, “Enyo, mabiae na wò.”
19 Ale Batseba yi be yeagblɔ nya la na Fia

Solomo le Adoniya ƒe ŋkɔ me. Esi wòɖo fia la
gbɔ ko la, fia la tso le eƒe fiazikpui dzi, bɔbɔ
eye wòde ta agu na dadaa. Eɖe gbe be woatsɔ
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fiazikpui aɖe ada ɖe ye tɔ gbɔ na ye dada, ale
dadaa nɔ eƒe ɖusime.

20Dadaa gblɔ nɛ be, “Meva be mabia nane wò;
meka ɖe edzi be màgbe nu si mabia wò la wɔwɔ
o.”
Fia la biae be, “Nu kae, danye? Ènya be, màbia

nanekem magbe o.”
21 Dadaa gblɔ nɛ be, “Ɖe mɔ nɔviwò, Adoniya

naɖe Abisag.”
22 Fia Solomo ɖo ŋu na dadaa be, “Nu ka ta

nèle Abisag, Sunami nyɔnu la biam na Adoniya
ɖo? Bia fiaɖuƒe la hã na eya kple nunɔla Abiata
kple Aʋafia Yoab si nye Zeruya ƒe vi la elabna
fonyee.”

23 Tete Fia Solomo tsɔ Yehowa ka atam be,
“Mawu nafiam agafiam ɖe edzi, ne Adoniya
metsɔ eƒe agbe xe fe ɖe nu si wòbia la ta o! 24Ke
azɔ la, zi ale si Yehowa le agbe, ame si tsɔm ɖo
fofonye, David ƒe fiazikpui dzi eye wòɖo fiaɖuƒe
anyi nam abe ale si wòdo ŋugbe ene la, woawu
Adoniya egbea!” 25Ale Fia Solomo ɖo Benaya ɖa
be wòayi aɖawu Adoniya eye wòyi ɖawui kple
yi.

26Le esia megbe la, fia la gblɔ na nunɔla Abiata
be, “Yi wò aƒe me le Anatɔt; ele be woawu wò
hã gake nyemawu wò fifia o elabena wòe tsɔ
Aƒetɔ la ƒe nubablaɖaka la le fofonye ƒe fiaɖuɣi
eye nèkpe fu sia fu kplii to eƒe xaxaɣiwo katã
me.” 27 Ale Solomo nya Abiata be magawɔ dɔ
abe Yehowa ƒe nunɔla ene o. Ale wona Yehowa
ƒe nya si wògblɔ ɖi ɖe Eli kple eƒe dzidzimeviwo
ŋu le Silo la va eme.
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28 Yoab nye aʋafia na David ƒe aʋakɔ eye mede
Absalom dzi o, ke ede Adoniya ya dzi. Esi Yoab se
Adoniya ƒe ku la, eƒu du yi ɖadi sitsoƒe le Agbadɔ
la me eye wòlé vɔsamlekpui la ƒe lãdzowo ɖe asi.
29 Esi Fia Solomo se nya sia la, eɖo Benaya ɖa be
wòayi aɖawui.

30 Benaya yi agbadɔ la me; ekpɔ Yoab eye
wògblɔ nɛ be, “Fia Solomo be, ‘do go!’ ”
Yoab ɖo eŋu be, “Ao, medi be maku ɖe afi sia.”
Ale Benaya trɔ yi fia la gbɔ hegblɔ nɛ be, “Ale

Yoab gblɔ eye ale wòɖo eŋu nam enye esi.”
31 Fia la gblɔ be, “Wɔ eƒe didi dzi, wui le

vɔsamlekpui la gbɔ eye nàɖii. Esia aɖe amewo
wuwu dzodzro ƒe fɔɖiɖi ɖa le nye kple fofonye
ƒe ƒome la dzi. 32 Ekema Yehowa ana ame eve
siwo nyo wui hafi wòwu wo la ƒe nu vɔ̃ nanɔ
eya ŋutɔ dzi elabena fofonye ƒe asi menɔ Aʋafia
Abner, Israelʋakɔ la ƒe kplɔla gã la kple Aʋafia
Amasa, Yudaʋakɔwo ƒe kplɔla gã la ƒe ku me o.
33Ame siawo wuwu ƒe nu vɔ̃ nanɔ Yoab kple eƒe
dzidzimeviwo dzi tegbetegbe eye Mawu nakpɔe
be David kple eƒe dzidzimeviwo meɖi fɔ le ame
siawo wuwu me o.”

34 Ale Benaya trɔ yi agbadɔ la me eye wòwu
Yoab. Woɖi eƒe kukua ɖe eƒe aƒe xa le gbegbe.
35 Fia Solomo ɖo Benaya aʋafia gãe ɖe Yoab teƒe
eye wòtsɔ Zadok ɖo nunɔla ɖe Abiata teƒe.

36 Fia la ɖo du ɖe Simei eye wògblɔ nɛ be, “Tu
xɔ na ɖokuiwò ɖe Yerusalem eye nànɔ afi ma;
mègayi teƒe bubu aɖeke o. 37 Gbe si gbe nàtso
Kidron bali la la, nànya nyuie be yeaku eye yeƒe
ʋu anɔ ye ŋutɔ ƒe ta dzi.”
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38 Simei gblɔ nɛ be, “Mesee; mawɔ nu sia nu
si nye aƒetɔ fia la gblɔ.” Ale wònɔ Yerusalem
ɣeyiɣi didi aɖe.

39 Le ƒe etɔ̃ megbe la, Simei ƒe kluvi eve si yi
Gat fia, Akis gbɔ. Esime Simei se be wole afi ma
la, 40 edo tedzi yi Gat le Akis gbɔ be yeadi yeƒe
kluviwo. Esi wòkpɔ eƒe kluviawo la, ekplɔwo va
Yerusalem.

41 Fia Solomo se be Simei dzo le Yerusalem
yi Gat eye wòtrɔ gbɔ. 42 Eyɔe hebiae be, “Ɖe
nyemeɖo na wò be nànɔ Yerusalem alo nàku oa?
Wò ŋutɔmèɖo eŋu gblɔ be, ‘Mesee; mawɔ nu sia
nu si nènya gblɔ ko’ oa? 43Ekema nu ka ta mèwɔ
míaƒe ɖoɖo kple nye se la dzi o?”

44 “Nya kae le asiwò le nu vɔ̃ɖi siwo katã nèwɔ
ɖe fofonye, Fia David, ŋu la ta? Yehowa nabia
hlɔ̃ wò 45 gake wòakɔ eƒe yayra gã ɖe Solomo
dzi ale be David ƒe fiazikpui la ali ke le Yehowa
ƒe ŋkume tegbee.”

46Enumake Fia Solomo ɖe gbe eye Benaya kplɔ
Simei yi gota eye wòwui.
Ale Solomo ƒe fianyenye li ke ɖe Israel dukɔ la

me.

3
Salomo bia nunya

1 Solomo wɔ ɖeka kple Farao, Egipte fia eye
wòɖe via nyɔnu aɖe. Ekplɔe va David ƒe du
la me va se ɖe esime wòawu eƒe fiasã la kple
Yehowa ƒe gbedoxɔ la tutu kple gliɖoɖo ƒo xlã
Yerusalem nu. 2 Le ɣe ma ɣi la, Israel saa
vɔ le vɔsamlekpuiwo dzi le toawo dzi elabena
wometu Yehowa ƒe gbedoxɔ haɖe o. 3Fia Solomo
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lɔ̃ Yehowa eye wòzɔ ɖe fofoa, Fia David ƒe
ɖoɖowo katã nu negbe ale si wòyi vɔwo sasa kple
dzudzɔdodo dzi le toawo dzi ko.

4 Vɔsamlekpui siwo nɔ toawo dzi la dometɔ
xɔŋkɔtɔe nye esi nɔ Gibeon; Fia la yi afi ma eye
wòsa numevɔ akpe ɖeka! 5 Yehowa ɖe eɖokui
fiae le zã ma me eye wògblɔ nɛ be, “Bia nu sia
nu si dze ŋuwò la eye matsɔe ana wò!”

6 Solomo ɖo eŋu be, “Èwɔ dɔmenyo gã na wò
dɔla, fofonye, David elabena eɖi anukware na
wò. Ewɔ nu dzɔdzɔe eye eƒe dzi to mɔ ɖeka.
Èyi edzi, ɖe amenuveve gã sia fiae eye nèna
viŋutsue be wòanɔ eƒe fiazikpui dzi egbea.

7 “Azɔ la, Oo Yehowa, nye Mawu, èɖo wò dɔla
fiae ɖe fofonye, David teƒe, ke nye la, ɖevi sue ko
menye, nyemenya ale si mawɔ nye dɔdeasiwoe
o. 8 Azɔ la, wò dɔla le afii, le wò ame tiatiawo
dome, dukɔ si lolo eye ameawo sɔ gbɔ ale gbegbe
be womate ŋu axlẽ wo o. 9 Na dzi nyanu wò
dɔla ale be wòate ŋu aɖu wò dukɔ dzi eye wòade
vovototo nyui kple vɔ̃ dome elabena ame kae ate
ŋu aɖu wò dukɔ gã sia dzi?”

10 Edzɔ dzi na Aƒetɔ la be Solomo bia nu sia
11 eya ta Mawu gblɔ nɛ be, “Esi nèbia esia eye
menye agbe didi loo alo kesinɔnuwo na ɖokuiwò
o loo alo wò futɔwo ƒe ku o ke boŋ dzi nyanu be
yeatsɔ atso afia nyui ta la, 12 mawɔ nu si nèbia
la na wò. Mana dzi nyanu kple dzi si sea nu
gɔme la wò ale be tɔwò tɔgbi aɖeke manɔ anyi
fifia loo alo akpɔ gbeɖe o. 13 Gawu la, matsɔ nu
si mèbia o la hã akpee na wò, kesinɔnuwo kple
bubu siaa, ale be le wò agbemeŋkekewo katã me
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la, fia aɖeke masɔ kpli wò o 14 eye ne èzɔ le nye
mɔwo dzi, nèwɔ ɖe nye sewo kple ɖoɖowo dzi
abe ale si fofowò, David wɔ ene la, mana agbe
didi wò.”

15 Solomo nyɔ eye wòdze sii be drɔ̃e yeku. Etrɔ
va Yerusalem eye wòva tsi tsitre ɖe Yehowa ƒe
nubablaɖaka la ŋgɔ, sa numevɔ kple akpedavɔ
eye wòɖo kplɔ̃ gã aɖe na eŋumewo katã.

Salomo tso afia nyui
16Gbe ɖeka la, ɖetugbi eve siwo nye gbolowo la

tsɔ nya aɖe va fia la gbɔ be wòatso eme na yewo.
17 Ɖeka gblɔ be, “Nye aƒetɔ, nye kple nyɔnu sia
míele aƒe ɖeka me. Medzi vi esime wònɔ afi ma
kplim. 18 Esi medzi vi ŋkeke etɔ̃megbe la, nyɔnu
sia hã dzi vi. Mí ame evea koe nɔ aƒea me.

19 “Ke le zã me la, emlɔ anyi, mli ɖamlɔ via dzi
eye ɖevia ku. 20Efɔ zã mame dzaa va tsɔ vinye le
gbɔnye esi menɔ alɔ̃ dɔm. Etsɔ via kukua de nye
abɔwo dome eye wòtsɔ tɔnye yi ɖamlɔ eɖokui
gbɔ. 21 Esi ŋu be yeake eye mebe mana no vidzĩa
la, mekpɔ be eku! Melé ŋku ɖe eŋu nyuie eye
medze sii be menye vinyee o.”

22 Nyɔnu evelia hã gblɔ be, “Etɔ tututue nye
vidzĩ kuku la eye tɔnyee nye esi le agbe.”
Nyɔnu gbãtɔ be, “Ao, vidzĩ kuku lae nye tɔwò

eye agbagbeae nye tɔnye.” Ale wohe nya sia le
fia la ŋkume.

23 Fia la gblɔ be, “Ame si gblɔ be, ‘Vinyee
nye agbagbea, eye viwòe nye kukua,’ eye ame
keme be, ‘Ao! Viwòe nye kukua eye vinyee nye
agbagbea.’ ”
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24 Azɔ fia la gblɔ be, “Enyo, mitsɔ yi vɛ nam”
Ale wotsɔ yi vɛ na fia la. 25 Fia la na gbe
hegblɔ be, “Mima ɖevi gbagbe la ɖe akpa eve
me eye miatsɔ afã eveawo na nyɔnu eve siawo
ɖekaɖekae!”

26 Nyɔnu si tɔe nye ɖevi gbagbe la eye wòlɔ̃
via ŋutɔŋutɔ la do ɣli be, “Ao! Kpao! Aƒetɔ! Tsɔ
ɖevi gbagbe la na nyɔnu evelia faa! Mègawui
o!”
Ke nyɔnu evelia ya gblɔ be, “Enyo, ekema

ɖevia maganye tɔwò loo alo tɔnye o; mimae na
mí!”

27 Fia la gblɔ be, “Tsɔ ɖevi gbagbea na nyɔnu
si di be ɖevia nanɔ agbe, elabena eyae nye ɖevi
la dada!”

28 Fia Solomo ƒe nyametsotso sia kaka ɖe dukɔ
blibo la me enumake eye ameawo katã ƒe nu ku
esi wodze si nunya gã si Mawu nae.

4
Salomo ƒe dɔnunɔlawo

1 Ale Fia Solomo ɖu fia ɖe Israel blibo la dzi.

2 Eƒe dumegãwoe nye:

Azaria, Zadok ƒe vi nye nunɔla;
3 Elihoref kple Ahiya, Sisa ƒe viwo nye
nuŋlɔlawo;

Yehosafat, Ahilud ƒe vi nye ame si ŋlɔa
takpekpemenyawo dana ɖi eye wòkpɔa nu
xoxowo dzi;

4 Benaya, Yehoiada ƒe vi nye aʋafia na dukɔ la;
Zadok kple Abiata nye nunɔlawo.
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5 Azaria, Natan ƒe vi nye dukɔ la ƒe
dɔnunɔlawo ƒe tatɔ;

Zabud, Natan ƒe vi nye nunɔla na Fia la ŋutɔ
eye wòganye Fia la xɔlɔ̃ tɔxɛ;

6 Ahisa kpɔa fiasã la ƒe nuwo dzi kple fiasã la
me nyawo gbɔ;

Adoniram, Abda ƒe vi kpɔa dudɔwɔwɔwo dzi.

7 Solomo gatia dzikpɔla wuieve ɖe Israel blibo
la nu, ame ɖeka tso to ɖeka me, ame siwo ƒe dɔe
nye be woadi nuɖuɖu na fiasã la me. Wo dometɔ
ɖe sia ɖe wɔa dɔ sia ɣleti ɖeka le ƒe sia ƒe me.

8 Ame wuieve siawo kple teƒe siwo
wodzɔa nuɖuɖu le la woe nye esiawo:

Ben Hur dzɔa nu le Efraim ƒe tonyigba ŋu;
9 Ben Deker dzɔa nu le Makaz, Saalbim, Bet
Semes kple Elon Betanan;

10 Ben Hesed dzɔa nu le Arubɔt kple Soko kple
Hefernyigba blibo la dzi;

11Ben Abinadab, ame si ɖe Solomo ƒe vinyɔnu,
Tafat la dzɔa nu le Dor ƒe tonyigbawo dzi;

12 Bana, Ahilud ƒe vi dzɔa nu le Taanak,
Megido, Bet Sean dzɔa nu le Zaretan gbɔ le
Yezreel te kple anyigba si tso Betsan yi Abel
Mehola heyi Yokmeam la dzi;

13Ben Geber dzɔa nu le Ramot Gilead kple Yair,
Manase ƒe vi ƒe kɔƒe, le Gilead kple Argob
nutowo me le Basan kple du blaade siwo
woɖo gli ƒo xlãe eye wode akɔbligbowo wo
nu la me.

14 Ahinadab, Ido ƒe vi dzɔa nu le Mahanaim;
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15 Ahimaaz, ame si ɖe Basemat, Solomo ƒe
vinyɔnu bubu la dzɔa nu le Naftali;

16 Bana, Husai ƒe vi, dzɔa nu le Aser kple Alɔt;
17 Yehosafat, Pania ƒe vi dzɔa nu le Isaka;
18 Simei, Ela ƒe vi dzɔa nu le Benyamin;
19 Geber, Uri ƒe vi dzɔa nu le Gilead kple
anyigba siwo nye Fia Sixɔn, Amoritɔwo ƒe
fia kple Fia Ɔg, Basan fia tɔ tsã la dzi.
Dɔdzikpɔla ɖeka kpɔa ame siawo kple woƒe
dɔwo dzi.

Gbe sia gbe ƒe nuɖuɖu le Salomo ƒe fiasã me
20 Israel kple Yuda nye dukɔ si kpɔ kesinɔnu

geɖe; woƒe amewo sɔ gbɔ eye dzidzeme nɔ
anyigba la dzi. 21 Fia Solomo ɖu anyigba blibo
la dzi tso Frat tɔsisi la to va yi Filistitɔwo ƒe
anyigba dzi va tɔ Egiptetɔwo ƒe liƒo. Dukɔ siwo
dzi wòɖu la, dzɔ nu nɛ eye wosubɔe le eƒe
agbemeŋkekewo katã me.

22 Nuɖuɖu si Solomo hiã le fiasã la me gbe sia
gbe woe nye wɔ memi kilolita ade kple afã, wɔ
bubu, kilolita wuietɔ̃ kple afã, 23nyitsu dami ewo
siwo wonyi le nyikpo me, nyi blaeve siwo wonyi
le gbeɖuƒewo, alẽ alafa ɖeka eye ɣe aɖewo ɣi
la, wowɔa sẽ, zi, sãde kple xevi damiwo ŋu dɔ.
24 Fiaɖuƒe siwo katã nɔ Frat tɔsisi la ƒe ɣetoɖoƒe
lɔƒo, tso Tifsa yi Gaza la nɔ Fia Solomo ƒe fiaɖuƒe
me eye ŋutifafa nɔ anyigba blibo la dzi. 25 Le Fia
Solomo ƒe agbenɔɣi blibo la me la, ŋutifafa kple
dedinɔnɔ nɔ Yuda kple Israel siaa eye aƒe kple
agble nɔ ƒome ɖe sia ɖe si.
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26 Tasiaɖamŋusɔ akpe ene (4,000), siwo wowɔ
nɔƒe na, kple sɔdola akpe wuieve (12,000) nɔ Fia
Solomo si.

27 Nuɖuɖudzikpɔla siawo dzɔa nuɖuɖu na
Solomo kple eŋumewo ɣleti sia ɣleti 28 eye
wonaa ƒo kple aƒla fia la ƒe sɔwo hã.

Fia Salomo ƒe nunya
29 Mawu na nunya blibo kple gɔmesese deto

Solomo le mɔ geɖewo nu. 30 Eƒe nunya de ŋgɔ
wu nunyala gã siwo tso Ɣedzeƒe kple esiwo tso
Egipte la tɔwo. 31 Enya nu wu Etan, Ezrahitɔ la
kple Heman, Kalkol kple Darda, ame siwo nye
Mahol ƒe viwo. Exɔ ŋkɔ le dukɔ siwo ƒo xlãe
la me. 32 Eto lododo akpe etɔ̃ vɛ eye wòkpa ha
akpe ɖeka kple atɔ̃. 33 Enya nu tso nu gbagbewo
abe lãwo, xewo, dawo kple tɔmelãwo ene ŋu.
Eganya nu tso atiwo hã ŋu, tso Lebanon ƒe
sedati gãwo dzi va se ɖe kakle siwo tsina le
gli dzedzewo me la ŋuti. 34 Fiawo dɔa amewo
tso anyigba geɖewo dzi ɖona ɖe egbɔ be woaxɔ
aɖaŋuɖoɖo tso egbɔ.

5
Dzadzraɖowo hena Gbedoxɔ la tutu

1 Esi Tiro fia, Hiram se be wosi ami na Solomo
heɖoe fiae ɖe fofoa, David teƒe la, eɖo eƒe
ame dɔdɔwo ɖe Solomo elabena eya kple David
wonye xɔlɔ̃ veviwo. 2 Solomo hã ɖo du sia ɖe
Hiram:

3 “Ènya be le aʋa siwo futɔwo tso afi sia afi
wɔ kple fofonye, David ta la, fofonye mete ŋu
tu gbedoxɔ na Yehowa, eƒe Mawu ƒe ŋkɔ o, va
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se ɖe esime Yehowa tsɔ eƒe futɔwo de eƒe afɔ
te.”
4 Fia Solomo yi edzi be,
“Ke azɔ la, Yehowa, nyeMawu na ŋutifafa Is-

rael le goawo katã me, dukɔ bubuwo meganye
futɔwo nam o, 5 eya ta mele ɖoɖo wɔm be
matu gbedoxɔ na Yehowa, nye Mawu, abe ale
si wòɖo na fofonye be nyee atui na ye ene.
Yehowa gblɔ na fofonye be, ‘Viwò si matsɔ aɖo
wò fiazikpui dzi lae atu gbedoxɔ nam.’

6 “Meɖe kuku na wò be nàkpe ɖe ŋunye le
dɔ sia wɔwɔme. Ɖowò atitsolawo ɖe Lebanon
towo dzi be woatso sedatiwo nam. Maɖo nye
amewo ɖa woawɔ dɔ kple tɔwòwo. Maxe fe
ɖe sia ɖe si nàbia la na wò amewo. Wò ŋutɔ
ènya be ame aɖeke mele Israel si ate ŋu adze
ati abe Sidontɔwo ene o!”
7Hiram kpɔ dzidzɔ le Solomo ƒe nya siawo ŋu.

Egblɔ be, “Woakafu Yehowa be wòna vi nyanu
aɖe David be wòaɖu fia ɖe Israel dukɔ gã la dzi.”

8 Egblɔ ɖo ɖe Solomo be,
“Mese wò nyawo eye mawɔ nu si nèbia.

Mate ŋu ana sedati kple sesewuti siaa wò
hena xɔa tutu. 9 Nye amewo atsɔ atiawo tso
Lebanon towo dzi ava da ɖe domeƒu la nu.
Woakpe wo ale be míada wo ɖe atsiaƒua dzi,
woato ƒugo la ŋu ayi afi si nàhiã wo le. Ekema
míakaka wo atsɔ wo na wò ɖekaɖekae. Fetu si
nàxe lae nye be nàdi nuɖuɖu na nye amewo.”
10 Ale Hiram tsɔ sedati kple sesewuti ƒe

agbɔsɔsɔ si Solomo ahiã la nɛ 11 eye abe fetu
ene la, Solomo ɖoa lu dzidzenu akpe alafa ɖeka
blaeve vɔ atɔ̃ kple ami galɔn blasiekɛ-vɔ-ade ɖe
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Hiram ƒe sia ƒe. 12Ale Yehowa na nunya Solomo
abe ale si wòdo ŋugbe nɛ ene. Hiram kple
Solomo bla nu kple wo nɔewo hena ŋutifafa.

13 Solomo ƒo dɔwɔla akpe blaetɔ̃ (30,000) nu
ƒu tso Israelnyigba blibo la dzi. 14 Eɖoa ame
akpe ewo (10,000) ɖe Lebanon wonɔa afima ɣleti
ɖeka ale ame sia ame nɔa Lebanon ɣleti ɖeka
eye wònɔa aƒe ɣleti eve. Dɔwɔlawo dzikpɔlae
nye Adoniram. 15 Dɔwɔla bubu akpe blaadre
(70,000) kple kpekpala akpe blaenyi (80,000)
hã nɔ Solomo si le tonyigba la dzi, 16 hekpe
ɖe dɔdzikpɔla akpe etɔ̃ alafa etɔ̃ (3,300) ŋu.
17 Kpekpalawo ku kpe gãwo le kpekuƒewo eye
wokpa wo wozu gbedoxɔ la ƒe gɔmeɖokpewo.
18Wogblẽ ga geɖe le dɔ sia wɔwɔme. Amewo tso
Gebal va kpe ɖe Solomo kple Hiram ƒe xɔtulawo
ŋu le atidzedze kple kpekpakpa na gbedoxɔ la
me.

6
Salomo tu Gbedoxɔ la

1 Le ƒe alafa ene blaenyilia me, le Israelviwo
ƒe gododo le Egipte megbe, esi nye Solomo ƒe
fiaɖuɖu le Israel ƒe ƒe enelia me le dzinu evelia,
Zib me la, edze Yehowa ƒe gbedoxɔ la tutu gɔme.

2 Gbedoxɔ si Fia Solomo tu na Yehowa la didi
mita blaeve-vɔ-adre, keke mita asiekɛ eye wòkɔ
mita wuietɔ̃ kple afã. 3 Akpata si le gbedoxɔ la
ƒe dodonuxɔ nu la didi sɔ kple gbedoxɔ la ƒe
kekeme, si ƒe kekeme nye mita asiekɛ eye wòdo
ɖe gbedoxɔ la ŋgɔ mita ene kple afã. 4 Ewɔ
fesre suesue siwo ƒe nugbɔ lɔ ɖe gotagome la ɖe
gbedoxɔ la ŋu. 5 Le gbedoxɔ la ƒe akpata gã kple
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xɔ titinatɔ ƒe gliwo megbe la, woɖo gli siwo me
xɔŋuxɔewo le la ɖi godoo va kpe. 6 Xɔ anyigbatɔ
keke mita eve kple afã, xɔ titinatɔ keke mita etɔ̃
kloe eye xɔ tametɔ keke mita etɔ̃ kple nu sue aɖe.
Le gbedoxɔ la godo la, eɖo gli kpui ƒo xlãe ale be
womaŋɔ gbedoxɔ la ƒe gli la atsɔ naneke ade eme
o.

7 Wokpa kpe siwo ŋu dɔ wowɔ le gbedoxɔ la
tutu me la le kpekuƒe la, ale womese zu, fia alo
dɔwɔnu bubu aɖeke ŋu dɔ wɔwɔ ƒe ɖiɖi le xɔa
tuƒe o.

8Wotoa gbedoxɔ la ƒe dziehe gome gena ɖe ax-
adzixɔ anyigbatɔawo me. Atrakpui gɔdɔ̃gɔdɔ̃wo
tso anyigbatɔawo me yi xɔtaxɔ gbãtɔwo me.
Bubuwo hã gatso xɔtaxɔ eveliawo me yi etɔ̃liawo
me. 9 Esi wowu gbedoxɔa nu la, Solomo tsɔ
sedati fa ɖe gliawo kple daɖedziawo kple sɔtiawo
ŋu. 10 Etu xɔŋuxɔewo ƒo xlã gbedoxɔ la, ɖe sia
ɖe kɔmita etɔ̃ eye wolé wo ɖe gbedoxɔ la ŋu kple
sedatiwo.

11 Yehowa ƒe nya va na Solomo be, 12 “Le
gbedoxɔ si tum nèle ŋu la, ne èzɔ ɖe nye ɖoɖowo
nu, nèwɔ nye kɔnuwo dzi, ne èlé nye sewo me ɖe
asi eye nèwɔ wo dzi la, ekema mato dziwò awɔ
ŋugbe si medo na fofowò, David la dzi. 13Manɔ
Israelviwo dome eye nyemagblẽ wo ɖi akpɔ o.”

14 Ale Solomo wu gbedoxɔ la tutu nu mlɔeba.
15 Efa sedaʋuƒowo ɖe gliawo ŋu le xɔawo me,
tso anyigba ɖatɔ gbedoxɔ la ƒe dzisasã la eye
wòɖo sesewuʋuƒowo ɖe gbedoxɔ la ƒe anyigba
le xɔawo katã me. 16 Eɖe mita asiekɛ ɖe gbedoxɔ
la megbe eye wòtsɔ sedaʋuƒowoma teƒe si wòɖe
ɖe megbe la me tso anyigba ɖatɔ xɔ la ƒe dzisasã
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be wòanye xɔ anɔ gbedoxɔ la me, esia nye
Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe. 17 Akpata si le Kɔkɔeƒe ƒe
Kɔkɔeƒe la nu la didi mita ene kple afã. 18 Le
gbedoxɔ la me la, efa sedaʋuƒowo ɖe afi sia
afi eye wòta goewo kple seƒoƒo siwo ke la ɖe
ʋuƒoawo ŋu ale be nu sia nu si le gbedoxɔa me
la nye sedaʋuƒo, gli aɖeke ŋuti medze o.

19 Xɔ ememetɔ mee wotsɔ Aƒetɔ la ƒe
nubablaɖaka la da ɖo. 20 Xɔ sia me didi mita
asiekɛ, keke mita asiekɛ eye wòkɔ mita asiekɛ.
Etsɔ sika nyuitɔ fa ɖe gliawo kple dzisasã la ŋu.
Solomo tsɔ sedati wɔ vɔsamlekpui da ɖe xɔ sia
me, 21 Efa sika nyuitɔ ɖe gbedoxɔ la me, etsi
sikakɔsɔkɔsɔ ɖe xɔ emetɔ ƒe ŋgɔgbe, afi si ŋu
wòfa sika ɖo. 22 Ale wòfa sika ɖe xɔ blibo la me.
Efa sika ɖe vɔsamlekpui si le xɔa emetɔme la hã
ŋu.

23 Wotsɔ amiti kpa kerubi eve eye Solomo tsɔ
wo da ɖe Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe la me. Ɖe sia ɖe
kɔ mita ene kple afã. 24 Kerubi gbãtɔ ƒe aʋala
ɖeka didi mita etɔ̃, aʋala evelia didi mita atɔ̃ eye
tso woƒe aʋalawo ƒe nugbɔ yi aʋala bubu gbɔ
le mita ade. 25 Eda wo ɖi ale be ɖeka ƒe aʋala
tɔ gli le afii eye evelia hã ƒe aʋala tɔ gli le afi
mɛ. 26 Woƒe aʋala emetɔwo tɔ wo nɔewo le xɔ
la titina. 27 Woƒe aʋala ɖeka didi afɔ adre kple
afã ale kerubi ɖeka kple eƒe aʋalawo ƒe kekeme
de afɔ wuiatɔ̃. 28 Kerubi eveawo sɔ goawo katã
me. Efa sika ɖe ɖe sia ɖe ŋu.

29 Ekpa kerubiwo, detiwo kple seƒoƒo siwo ke
la ɖe gbedoxɔ la ƒe xɔ eveawo ƒe gliwo ŋu 30 eye
wòfa sika ɖe xɔ eveawo ƒe anyigba.
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31 Ke hena mɔnu si ge ɖe Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe
la me la, etsɔ amiti sesẽ ƒe ʋuƒo kpa ʋɔtru si
ŋena ɖe akpa eve la tsɔ xe mɔnu si ʋɔtruti atɔ̃ li
na 32 eye wòkpa Kerubiwo, detiwo, seƒoƒo siwo
ke la ɖe mɔnu la ƒe ʋɔtru eve siwo wòkpa kple
amiti la ŋu hafi fa sika ɖe wo katã ŋu. 33 Solomo
tsɔ amiti wɔ ʋɔtruti eve siwo ƒe kɔkɔme sɔ kple
woƒe kekeme la, na gbedoxɔ la ƒe mɔnu. 34 Ewɔ
ʋɔtru eve kple sesewuti eye wodana yia megbe
le wo ɖokui si. 35 Wokpa kerubiwo, detiwo kple
seƒoƒo siwo ke la ɖe ʋɔtruawo ŋu eye wòfa sika
ɖe wo ŋu.

36 Etsɔ kpe fufu ɖoɖo etɔ̃ kple sedaʋuƒo ɖoɖo
ɖeka fa ɖe akpata emetɔwo ƒe gli ŋu.

37 Woɖo gbedoxɔ la gɔme anyi le dzinu evelia
me le Solomo ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe enelia me.
38Wowu xɔ blibo la tutu nu le Solomo ƒe fiaɖuɖu
ƒe ƒe wuiɖekɛlia ƒe ɣleti enyilia, Bul me. Ale
gbedoxɔ la tutu xɔ ƒe adre.

7
Salomo tu eƒe fiasã la

1 Solomo tu fiasã na eɖokui; fiasã la tutu xɔ ƒe
wuietɔ̃. 2Woyɔa fiasã la ƒe xɔ ɖeka be, “Lebanon
ƒe Avexɔ.” Elolo ŋutɔ, edidi mita blaene-vɔ-ade,
keke mita blaeve-vɔ-etɔ̃ eye wòkɔ mita wuietɔ̃
kple afã. Sedati ƒe daɖedzi gãwo nɔ sedati ƒe
sɔti siwo wotu ɖe agbaka eneme la dzi. 3Wogbae
kple sedati ɖe daɖedziawo tame. Daɖedziawo nɔ
sɔti blaene-vɔ-atɔ̃awo dzi. Sɔti wuiatɔ̃ nɔ agbaka
etɔ̃ dometɔ ɖe sia ɖe me. 4 Eɖe fesreawo ɖe
kɔkɔƒe; fesre etɔ̃ nɔ axa ɖeka, etɔ̃ hã nɔ axa
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bubu eye wodze ŋgɔ wo nɔewo. 5 Ʋɔtrutiawo
ƒe kekeme kple didime siaa sɔ, nenema kee
fesretiwo tɔ hã sɔe. Wonɔ agbaka etɔ̃ me eye
wodze ŋgɔ wo nɔewo.

6 Woyɔ xɔ bubu be Sɔtiwo Ƒe Xɔ. Edidi mita
blaadre-vɔ-etɔ̃ eye wòkekemita wuietɔ̃ kple afã.
Akpata aɖe nɔ ŋgɔ na xɔ sia. Wogba akpata sia
ɖe sɔtiwo dzi.

7 Fiazikpuixɔ alo Ʋɔnudrɔ̃xɔ hã nɔ anyi, afi si
Fia Solomo drɔ̃a ʋɔnu le. Efa sedaʋuƒowo ɖe
gliawo ŋu tso anyigba ɖatɔ daɖedziawo. 8 Fia
Solomo tu eya ŋutɔ ƒe nɔƒe ɖe xɔ sia megbe.
Efa sedaʋuƒowo ɖe gliawo ŋu eye wòtu akpata
aɖe ƒo xlãe. Egatu xɔ sia tɔgbi tututu ɖe fiasã la
me na Fia Farao ƒe vinyɔnu, ame si nye srɔ̃awo
dometɔ ɖeka.

9Woɖo gli siawo katã tso gota va se ɖe xɔxɔnu
gã la eye tso gɔmeɖokpe dzi va se ɖe kpe siwo
wotsɔ ƒo xɔtae la dzi. Kpe siawo nye kpe
xɔasi siwo wokpa kple laxalaxa eye wozrɔ̃ wo
ŋkume kple wo godo siaa. 10 Woɖo xɔ la ƒe
gɔmeɖokpewo kple kpe xɔasi gãwo eye ɖewo ƒe
didime anɔ mita ene kple afã eye ɖewo hã etɔ̃
kple afã. 11 Woɖo gliawo ƒe dziƒogbɔ kple kpe
xɔasi siwo wokpa ɖe dzidzeme nyuitɔ nu eye
wotsɔ sedatiwo da ɖe wo dzi. 12Wotsɔ kpe siwo
woɖo atsyɔ̃ na la ɖo gli kpui aɖe ƒo xlã xɔxɔnu
gãtɔ la eye le gli kpui la tame la, wotsɔ sedati si
ŋuti woƒlɔ wòzrɔ̃ nyuie la ɖo ɖe etame abe ale si
wowɔe le Yehowa ƒe gbedoxɔ ƒe xɔxɔnu emetɔ
kple eƒe akpata me la ene.

Nu siwo le Gbedoxɔ la ŋu kple eme
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13 Azɔ Fia Solomo ɖo du ɖe ŋutsu aɖe si ŋkɔe
nye Huram la tso Tiro be wòava. 14 Huram nye
Yuda nyɔnu aɖe si tso Naftali ƒomea me eye
wònye ahosi aɖe ƒe vi. Fofoa nye akɔblinutula
tso Tiro, ale aɖaŋu, nugɔmesese kple nunya geɖe
le tagbɔ nɛ eye wònya akɔbliɖaŋu vovovowo
wɔwɔ. Eva Fia Solomo gbɔ eye wòwɔ dɔ siwo
katã wode asi nɛ.

15 Hiram tsɔ akɔbli tu sɔti eve siwo me do
le, ɖe sia ɖe kɔ mita enyi kple nu sue aɖe.
16 Ewɔ tameɖonu eve kple akɔbli be woatsɔ aɖo
sɔtiawo dzi. Tameɖonu ɖe sia ɖe kɔ mita eve
kple afã. 17 Ewɔ gaɖɔwo kple kɔsɔkɔsɔ adreadre
da ɖe sɔtiawo tame. 18 Ewɔ seƒoƒowo ɖe fli eve
me, woƒo xlã gaɖɔ ɖe sia ɖe be woaɖo atsyɔ̃
na tameɖonuawo dometɔ ɖe sia ɖe. 19 Wowɔ
tameɖonu na sɔti siwo le akpata la me la ɖe
dzogbenya ƒe nɔnɔme me, ɖe sia ɖe kɔ mita
eve. 20 Wota seƒoƒo alafa eve (200) ɖe agbaka
eve me ƒo xlã tameɖonu siwo le sɔtiawo tame
la dzi. 21 Hiram da sɔti eve siawo ɖe gbedoxɔ la
ƒe mɔnu. Esi le dziehe gome la ŋkɔe nye Yakin
eye esi le anyiehe gome ŋkɔe nye Boaz. 22Wotsɔ
tameɖonu siwo wowɔ ɖe dzogbenya ƒe nɔnɔme
me la da ɖe sɔtiawo tame, ale wowu sɔtiawo ŋuti
dɔwo nu.

23 Emegbe la, Etsɔ gayibɔ wɔ gazɔ si le nogoo,
eƒe ta ƒe kekeme anɔ mita eve kple afã kpe ɖo,
gazɔ la ƒe kɔkɔme anɔ mita ɖeka kple afã. Ne
wodzidze zɔ la ƒe kekeme blibo la, anɔ mita
wuietɔ̃ kple afã. 24 Le zɔ la te lɔƒo la, wowɔ go
siwo dome nɔ sentimita ene alo eve eye wonɔ
agbaka eve me. Wololõ akɔbli wɔwo kpe ɖe gazɔ
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la ŋu.
25Wotsɔ zɔ la da ɖe nyitsu wuieve dzi. Etɔ̃ dze

ŋgɔ anyiehe, etɔ̃ dze ŋgɔ ɣetoɖoƒe, etɔ̃ dze ŋgɔ
dziehe eye etɔ̃ dze ŋgɔ ɣedzeƒe. Wotsɔ zɔ la da
ɖe wo tame eye zɔ la ƒe afɔwo le woƒe titina.
26 Zɔ la tri sentimita enyi, eƒe to le abe tsinokplu
tɔ ene eye wowɔe abe ale si dzogbenya ƒe seƒoƒo
le ene. Exɔa tsi kilolita blaene-vɔ-ene.

27 Etsɔ akɔbli wɔ nunɔdzi ewo, tasiaɖam ƒe
afɔwo nɔ ɖe sia ɖe te. Nunɔdzi ɖe sia ɖe ƒe
didime kple kekeme nye mita eve eye wòkɔmita
ɖeka kple afã. 28 Wowɔ wo kple akɔbli gbadza
siwo woda ɖe akɔblitiwo dzi. 29 Wota dzatawo,
nyitsuwo kple Kerubiwo ɖe akɔbli gbadzawo dzi.
Wota seƒoƒotsihewo ɖe gatiawo dzi le dzataawo
kple nyitsuawo tame kple wo te siaa. 30 Hiram
tsɔ akɔbli wɔ tasiaɖamfɔ ene kple woƒe troƒewo
ɖe nunɔdzi ɖe sia ɖe te. Zɔawo nɔ dzogoe
eneawo dzi eye wodze ŋgɔ wo nɔewo. 31Wotsyɔ
nu zɔawo nu. Nutsyɔnuawo do ɖe dzi sen-
timita blaene-vɔ-atɔ̃ eye wogabi do ɖe anyigba le
eme. 32 Akɔblifɔawo kɔ sentimita blaade-vɔ-ade.
Wonɔ akɔbli gbadzawo te eye wotu troƒeawo
kple tasiaɖamuawo ɖekae. 33 Woƒe afɔwo le
abe tasiaɖam ƒe afɔwo ene. Wotsɔ akɔbli wɔ
tasiaɖam la ƒe akpa ɖe sia ɖe.

34 Wotsɔ akɔbli wɔ sɔti suewo kple
nunɔdziawo ɖekae ɖe woƒe dzogoewo me.
35 Womli nunɔdzi la ƒe nu wokɔ sentimita
blaeve-vɔ-ade eye towo kple akɔgo le eŋu.
36 Wota Kerubiwo, dzatawo kple detiwo eye
wofa seƒoƒowo ƒo xlã wo togawo afi sia afi si mɔ
nɔ la ko. 37 Nunɔdzi ewoawo katã sɔ le lolome
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eye woɖi wo nɔewo elabena wololõ woƒe akɔbli
kɔ ɖe nu ɖeka ma ke me le wo wɔɣi.

38 Hiram tsɔ gadzẽ wɔ ze ewo da ɖe
nunɔdziawo dzi, ze ɖe sia ɖe keke eye wòdidi
mita eve eye wòxɔa tsi lita alafa enyi blaenyi.
39Woɖi ze atɔ̃ ɖe gbedoxɔ la ƒe dziehe eye woɖi
atɔ̃ bubu hã ɖe eƒe anyiehe. Zɔ la nɔ dzogoe si
nɔ dziehe kple ɣedzeƒe dome la me le xɔa me le
ɖusime. 40Huram gawɔ zewo, sofiwo kple trewo.
Ale wòwu dɔ si Fia Solomo ɖo nɛ le Yehowa

ƒe gbedoxɔ me la nu. Nu siwo wòwɔ la woe nye
esiawo:

41 Sɔti eve;
tameɖonu ɖeka ɖeka na sɔti eveawo;
wotsi kɔsɔkɔsɔ eve ɖe tameɖonu nogoawo ŋu
le sɔtiawo tame.

42 Yevuboɖa alafa ene (400) le agbaka eve me
le gaɖɔ ɖeka ŋu ne woxe ta mligo eve siwo
le sɔtiawo tame la ŋu;

43 nunɔdzi ewo kple ze ewo siwo nɔ
nunɔdziawo dzi;

44 gazɔ ɖeka kple nyitsu wuieve siwo le gazɔ la
te;

45 zewo, sofiwo kple trewo.

Nu siawo katã Huram wɔ na Fia Solomo hena
Yehowa ƒe gbedoxɔ la kple akɔbli si ŋu wozrɔ̃.
46 Fia la na wololõ ga la kɔ ɖe nu si wowɔ ɖe
nuawo ƒe nɔnɔmeme le Yɔdan tɔsisi la ƒe balime
le Sukɔt kple Zaretan dome. 47 Solomo mena
woda nuawo kpɔ o, elabena akɔbliawo sɔ gbɔ
ale gbegbe be, womate ŋu adae o.
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48 Solomo na wotsɔ sika nyuitɔ wɔ Yehowa ƒe
gbedoxɔ la me nuwo katã. Nu siawoe nye:

vɔsamlekpui,
kplɔ̃ si dzi wodaa Ŋkumeɖobolo ɖo;
49 akaɖitiwo, atɔ̃ le ɖusime eye atɔ̃ hã le
miame, le Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe la ŋgɔ,
seƒoƒowo,

akaɖiwo kple ɖovulãnuwo.
50 Wotsɔ sika nyuitɔ wɔ kpluwo, hɛwo, ag-
bawo, gatsiwo kple nutɔgbawo

kple Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe la ƒe ʋɔtrugawo kple
gbedoxɔ la ƒe mɔnuʋɔtru.

51 Esi wowu Yehowa ƒe gbedoxɔ la nu mlɔeba
la, Fia Solomo tsɔ klosalo kple sika kple nu siwo
katã ŋu fofoa, Fia David, kɔ hena gbedoxɔ la, da
ɖe Yehowa ƒe gbedoxɔ la ƒe nudzraɖoƒe la me.

8
Wotsɔ nubablaɖaka la va gbedoxɔ la me

1Azɔ la, Fia Solomo ƒo Israelviwo ƒe kplɔlawo,
towo kple hlɔ̃wo ƒe tatɔwo katã nu ƒu ɖe
Yerusalem be, woakpɔ ale si woatsɔ Yehowa ƒe
nubablaɖaka la tso agbadɔ la me le Zion, David
ƒe du la me, ayi gbedoxɔ la me la teƒe. 2 Tete
Israel ŋutsuwo katã kpe ta ɖe Fia Solomo gbɔ le
Agbadɔmeŋkekenyui la ɖuɣi le ɣleti adrelia me.

3 Esi Israelviwo ƒe ametsitsiawo katã va ɖo la,
nunɔlawo tsɔ nubablaɖaka la. 4 Wotsɔ Yehowa
ƒe nubablaɖaka la kple takpeƒe ƒe agbadɔ la
kple nu kɔkɔe siwo katã le eme. Nunɔlawo kple
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Levitɔwoe tsɔ wo. 5 Fia Solomo kple Israelviwo
katã ƒo ƒu ɖe nubablaɖaka la ŋgɔ eye wotsɔ alẽ
kple nyitsu geɖe siwo womate ŋu axlẽ o la sa vɔe.

6 Le esia megbe la, nunɔlawo tsɔ Yehowa ƒe
nubablaɖaka la va da ɖe enɔƒe le gbedoxɔ la
ƒe kɔkɔe ƒe emetɔ si nye Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe
la me eye wokɔe da ɖe kerubiawo ƒe aʋalawo
te. 7Wowɔ kerubiawo ale be woƒe aʋalawo tsyɔ
teƒe si woada nubablaɖaka la ɖo la dzi. Ale
woƒe aʋalawo tsyɔ nubablaɖaka la kple kpo siwo
wowɔ ɖe wo ŋu la dzi. 8 Kpoawo didi ale gbegbe
be woƒe nugbɔwo didi gbɔ aɖaka la ŋu, woate
ŋu akpɔ wo tso xɔ emetɔ, Kɔkɔeƒe ƒe Kɔkɔeƒe
la me, gake womate ŋu akpɔ wo le Kɔkɔeƒe la
godo o. Wogale afi ma va se ɖe egbe. 9 Naneke
menɔ nubablaɖaka la me ɣe ma ɣi o, negbe kpe
kpakpa eve siwo Mose tsɔ de wo me le Horeb
to la dzi esime Yehowa bla nu kple Israelviwo le
woƒe dzodzo le Egipte megbe la ko.

10 Kpɔ ɖa! Esi nunɔlaawo trɔ tso Kɔkɔeƒe
ƒe Kɔkɔeƒe la gbɔna ko la, lilikpo keklẽ aɖe yɔ
Yehowa ƒe gbedoxɔ la me taŋtaŋ! 11 Nunɔlaawo
magate ŋu awɔwoƒe dɔ o, le lilikpo la ta elabena
Yehowa ƒe ŋutikɔkɔe yɔ gbedoxɔ la me.

12 Fia Solomo gblɔ be “Yehowa gblɔ be yeanɔ
lilikpo doviviti aɖeme. 13Metu gbedoxɔ nyui aɖe
na wò, si me nànɔ tegbee.”

14 Tete Fia la trɔ ɖe ameha la gbɔ, ameawo
tsi tsitre ɖe eŋkume be yewoaxɔ eƒe yayra eye
wòyra wo. 15 Egblɔ bena,

“Woakafu Yehowa, Israel ƒe Mawu, ame si
tsɔ eƒe asi wɔ ŋugbe si wòdo kple eƒe nu na
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fofonye, David dzi egbe 16 elabena Yehowa gblɔ
na Fia David be, ‘Tso gbe si gbe mekplɔ nye
dukɔ Israel tso Egipte la, nyemetia du aɖeke le
Israel toawo katã me be woatu gbedoxɔ nam
ɖe afi ma be nye ŋkɔ nanɔ eme o. Ke metia
David be wòanɔ nye dukɔ Israel nu.’

17 “Ame siae nye fofonye, Fia David. Edi be
yeatu gbedoxɔ aɖe na Yehowa, Israel ƒeMawu
ƒe ŋkɔ. 18 Ke Yehowa gblɔ na fofonye, David
be, ‘Esi nèɖoe ɖe wò dzi me be yeatu gbedoxɔ
na nye ŋkɔ la, èwɔe nyuie be nèɖoe ɖe wò dzi
me. 19 Ke, menye wòe nye ame si atu gbedoxɔ
la o, ke viwò, ame si nye wò ŋutɔ wò ŋutilã
kple ʋu; eyae nye ame si atu gbedoxɔ la na
nye ŋkɔ.’

20 “Azɔ la, Yehowa wɔ nu si ŋugbe wòdo
elabena mezu Israel fia ɖe fofonye David yome
eye azɔ la, metu gbedoxɔ sia na Yehowa,
Israel ƒe Mawu la ƒe ŋkɔ. 21 Mewɔ teƒe aɖe
ɖe gbedoxɔ la me na nubablaɖaka la si me
nubabla si Yehowa wɔ kple mía fofowo esime
wòkplɔ wo tso Egiptenyigba dzi la le.”

Salomo ƒe gbedodoɖa hena gbedoxɔ la ŋu kɔkɔ
22 Azɔ Solomo tsi tsitre ɖe Yehowa ƒe

vɔsamlekpui la ŋgɔ le Israel ƒe ameha blibo la
ŋkume, eye wòke eƒe abɔwo me do ɖe dziƒo
23 eye wògblɔ be,

“Yehowa, Israel ƒeMawu, Mawu aɖeke meɖi
wò, le dziƒo afi ma alo anyigba dzi afi sia o, wò
ame si léa wò lɔlɔ̃ ƒe nubabla me ɖe asi kple
wò subɔla siwo zɔna ɖe wò mɔwo nu kple dzi
blibo. 24Egbe la, èwɔ ŋugbe si nèdo na fofonye
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David, ame si nye wò subɔla la dzi. Ètsɔwò nu
do ŋugbee eye nètsɔ wò asi wɔ edzi abe ale si
wòle egbe ene.

25 “Azɔ la, Oo Yehowa, Israel ƒe Mawu, wɔ
ŋugbe bubu si nèdo nɛ la hã dzi. Èdo ŋugbe
be, ne fofonye ƒe dzidzimeviwo alé wò mɔwo
me ɖe asi eye woawɔ wò lɔlɔ̃nu abe ale si eya
wɔ ene la, ekema wo dometɔ ɖeka anɔ Israel
ƒe fiazikpui dzi ɣe sia ɣi. 26 Ke azɔ la, Israel
ƒe Mawu, wɔ ŋugbedodo si nèwɔ na wò dɔla
David, fofonye la hã dzi.

27 “Ke, ɖe Mawu ate ŋu anɔ anyigba dzia?
Dziƒowo kple dziƒo kɔkɔtɔwo kekeake hã
melolo na wò, hafi gbedoxɔ sia nasu na wò
o! 28 Ke, ɖo to wò dɔla ƒe gbedodoɖa kple eƒe
kokoƒoƒo na nublanuikpɔkpɔ, O Yehowa, nye
Mawu. Se wò dɔla ƒe ɣlidodo kple gbe si wò
dɔla le dodom ɖa na wò egbe. 29Na wò ŋkuwo
nanɔ gbedoxɔ sia ŋu zã kple keli, teƒe si ŋu
nègblɔ le be ‘Nye ŋkɔ anɔ afi ma’ ale be nàse
wò subɔla ƒe gbe si wòado ɖa ɖo ɖe teƒe sia.
30Ɖo to wò subɔla kple Israelviwo ƒe kukuɖeɖe
ne wodze ŋgɔ afi sia eye wodo gbe ɖa na wò.
Ɛ ̃, se woƒe gbedodoɖa le dziƒo si nye wò nɔƒe
eye ne èsee la, ekema nàtsɔ nu vɔ̃wo ake.

31 “Ne wotsɔ nya ɖe ame aɖe ŋu be ewɔ
nu vɔ̃ aɖe eye wòtsi tsitre ɖe afi sia, le wò
vɔsamlekpui la ŋgɔ heka atam be yemewɔ nu
vɔ̃ la o la, 32 ekema, se eƒe gbe le dziƒo, nàtso
afia na ame si tɔ dzɔ, nàbu fɔ agɔdzela la eye
nàna eƒe fɔɖiɖi nava eƒe ta dzi. Wɔ na ame si
tɔ dzɔ la ɖe eƒe dzɔdzɔenyenye nu.
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33 “Ne futɔwo ɖu wò dukɔ, Israel dzi elabena
wowɔ nu vɔ̃ ɖe ŋutiwò, ne wotrɔ va gbɔwò
eye woʋu wò ŋkɔ me, ne wodo gbe ɖa na wò
le gbedoxɔ sia me la, 34 ekema se woƒe gbe
tso dziƒo eye nàtsɔ wò dukɔ, Israel ƒe nu vɔ̃
akee eye nàgbugbɔ wo ava anyigba si nèna
wo fofowo la dzi.

35 “Ne dziƒowo nu tu eye tsi mele dzadzam o
elabena wò amewo wɔ nu vɔ̃ ɖe ŋutiwò, ne
wodo gbe ɖa ɖo ɖe teƒe sia, ʋu wò ŋkɔ me
eye woɖe asi le woƒe nu vɔ̃ ŋu elabena èwɔ
fu wo la, 36 ekema se woƒe kokoƒoƒo tso dziƒo
eye nàtsɔ wò subɔlawo, wò dukɔ, Israel ƒe nu
vɔ̃wo ake wo. Fia agbenɔnɔ ƒe mɔ nyuitɔ wo
eye nàna tsi nadza ɖe anyigba si nèna wo abe
woƒe domenyinu ene la dzi.

37 “Ne dɔ to le anyigba la dzi to dɔléle ƒe
agblemenukuwo dzi dzedze alo ʋetsuviwo ƒe
vava me, ne Israel ƒe futɔwo ɖe to ɖe Israel ƒe
duwo dometɔ aɖe eye ne dɔvɔ̃ to le anyigba la
dzi alo ne nu bubu ɖe sia ɖe na dɔ to le anyigba
la dzi, 38 ne wò dukɔ Israel ƒe amewo ƒo koko
na wò, wo dometɔ ɖe sia ɖe dze si eya ŋutɔ
ƒe dzi ƒe fuɖenamewo eye wòdo eƒe asiwo
ɖe dzi do ɖe gbedoxɔ sia gbɔ la, 39 ekema se
woƒe gbedodoɖa tso dziƒo, wò nɔƒe, tsɔ woƒe
nu vɔ̃wo ke wo eye nàkpe ɖe ame sia ame
si ʋu eƒe nu vɔ̃ me na wò le nyateƒe me la
ŋu elabena ènya ame siawo ƒe dzi me. 40 Ale
woasrɔ̃ ale si woavɔ̃ wòe esi wole anyigba si
nèna wo fofowo la dzi.

41 “Amedzro si metso wò dukɔ, Israel me o,
ke wòtso didiƒenyigba aɖe dzi le wò ŋkɔ ta,
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42 elabena amewo ase nu tso wò ŋkɔ gã la, wò
asi sesẽ la kple wò alɔ si nèdo ɖe dzi la ta, ne
amedzro sia va eye wòdo gbe ɖa le gbedoxɔ sia
gbɔ la, 43 ekema se woƒe gbedodoɖa le dziƒo,
wò nɔƒe la eye nàwɔ nu si wobia wò la na
wo. Ekema anyigbadzitɔwo katã anya nu tso
wò ŋkɔxɔxɔ ŋu eye woavɔ̃ wò abe ale si wò
ŋutɔ wò Israelviwo vɔ̃a wòe ene, ale woawo
hã anya be gbedoxɔ sia, si metu na wò la nye
tɔwò nyateƒe.

44 “Ne ènawò amewo ho aʋa ɖe woƒe futɔwo
ŋu eye wotrɔmo ɖo ɖe Yerusalem, wò du tiatia
la kple gbedoxɔ sia, si metu na wò ŋkɔ la, 45 se
woƒe gbedodoɖa kple kokoƒoƒo le dziƒo eye
nàxɔ na wo.

46 “Ne wowɔ nu vɔ̃ ɖe ŋuwò, abe ale si ame
sia ame wɔa nu vɔ̃ ene, nèdo dɔmedzoe ɖe
wo ŋu eye nèna woƒe futɔwo ɖe aboyo wo yi
dzronyigba aɖe dzi, didiƒe alo kpuiƒe 47 eye ne
wotrɔ susu le anyigba si dzi woɖe aboyo wo yi,
eye wotrɔ dzi me heƒo koko le aboyonyigba dzi
hegblɔ be, ‘Míewɔ nu vɔ̃, míeda vo eye míewɔ
nu ŋutasẽtɔe’ 48 eye ne wotrɔ va gbɔwò kple
woƒe dzi blibo kple luʋɔ blibo le ame siwo ɖe
aboyo wo ƒe anyigba dzi eye wodo gbe ɖa ɖo
ɖe anyigba si nèna wo fofowo gbɔ, ɖo ɖe du si
nètia kple gbedoxɔ si metu na wò ŋkɔ gbɔ la,
49 ekema nàsewoƒe gbedodoɖa kple kukuɖeɖe
le dziƒo, wò nɔƒe eye nàwɔ woƒe biabiawo dzi
na wo.

50 “Tsɔwò amewo ƒe nu vɔ̃wo katã ke wo eye
nàna ame siwo ɖe aboyo wo la nakpɔ nublanui
na wo 51 elabena wò amewoe wonye, wò
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domenyinu si nèɖe tso Egiptetɔwo ƒe kpodzo
mee wonye.

52 “Na wò ŋkuwo kple towo siaa naʋu ɖe
woƒe kukuɖeɖewo ŋu. Oo, Yehowa, se woƒe
gbedodoɖawo eye nàwɔ woƒe biabiawo dzi na
wo ɣe sia ɣi si woado ɣli na wò 53 elabena ètia
wo le anyigbadzidukɔwo katã dome bewoanye
wò domenyinu, abe ale si nègblɔ to wò dɔla
Mose dzi ene esi nèkplɔmía fofowo tso Egipte,
Oo Aƒetɔ Yehowa.”
54 Esi Solomo wu gbedodoɖa siawo katã

na Yehowa nu la, etsi tsitre tso Yehowa ƒe
vɔsamlekpui la ŋgɔ afi si wòdze klo ɖo heke eƒe
abɔwo me ɖo ɖe dziƒo. 55 Etsi tsitre eye wòyra
Israel ƒe ƒuƒoƒo blibo la kple gbe sesẽ aɖe hegblɔ
be,

56 “Woakafu Yehowa, ame si wɔ eƒe
ŋugbedodowo katã dzi eye wòna ŋutifafa
eƒe dukɔ, Israel. Nya ɖeka pɛ gɔ̃ hã megbe
emevava le ŋugbe siwo wòdo to Mose dzi la
me o. 57 Yehowa, míaƒe Mawu la nanɔ kpli mí
abe ale si wònɔ kple mía fofowo eye megblẽ
mí ɖi gbeɖegbeɖe o la ene. 58 Eya ŋutɔ nanyɔ
didi le mía me be, míawɔ eƒe lɔlɔ̃nu le nu
sia nu me eye míawɔ eƒe se kple ɖoɖo siwo
wòna mía tɔgbuiwo la dzi. 59 Yehowa, míaƒe
Mawu la nena nye gbedodoɖa sia me nyawo
nanɔ eƒe ŋkume zã kple keli ale be wòakpe
ɖe nye kple Israel blibo la ŋu le míaƒe gbe sia
gbe ƒe nuhiahiãwo me. 60 Wòana wòava eme
be anyigbadzitɔwo katã nanya be Yehowae
nye Mawu eye mawu bubu aɖeke kura megali
o. 61 Oo, nye amewo, mianɔ agbe dzadzɛ, le
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Yehowa, míaƒe Mawu la ŋkume, miawɔ eƒe
sewo kple ɖoɖowo katã dzi, abe ale si miele
ewɔm egbe ene la ko!”

Gbedoxɔ la ŋu kɔkɔ
62 Azɔ la, Fia Solomo kple Israel blibo la sa

vɔwo le Yehowa ŋkume. 63 Solomo sa akpe-
davɔ na Yehowa kple nyi akpe blaeve-vɔ-eve
(22,000) kple alẽ kple gbɔ̃ akpe alafa ɖeka blaeve
(120,000). Ale Fia la kple Israelviwo katã kɔ
Yehowa ƒe gbedoxɔ la ŋu.

64 Gbe ma gbe ke la, fia la kɔ xɔxɔnu emetɔ
si le Yehowa ƒe gbedoxɔ ŋgɔ la ŋuti eye le
afi ma wòsa numevɔ, nuɖuvɔ kple akpedavɔ
ƒe amiwo le elabena akɔblivɔsamlekpui si le
Yehowa ŋkume la le sue akpa na numevɔ,
nuɖuvɔ kple akpedavɔsawo ƒe ami.

65Ale Solomo ɖu ŋkekenyui le ɣe ma ɣi me eye
Israel katã ɖui kplii. Ameha gã aɖe ŋutɔe wònye,
ameawo tso Lebo Hamat va se ɖe Egipte tɔʋu la
gbɔ ke. Woɖu ŋkeke sia le Yehowa, míaƒeMawu
la ŋkume ŋkeke adre eye wogaɖui ŋkeke adre
bubu. Wo katã le ŋkeke wuiene. 66 Esi ŋu ke la,
edo mɔ ameawo wodzo. Woyra fia la hafi dzo yi
aƒe me; dzidzɔ kple aseyetsotso yɔ woƒe dziwo
me ɖe nu nyui siwo katã Yehowa wɔ na eƒe dɔla,
David kple eƒe dukɔ, Israel la ta.

9
Yehowa ɖe eɖokui fia Salomo

1Esi fia Solomowu gbedoxɔ la kple fiasã la kple
xɔ bubu siwowòɖo be yeatu nu la, 2Yehowa gaɖe
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eɖokui fiae zi evelia abe ale si wòɖe eɖokui fiae
zi gbãtɔ le Gibeon ene. 3 Yehowa gblɔ nɛ be,

“Mese wò gbedodoɖa kple wò kokoƒoƒowo;
mekɔ gbedoxɔ si nètu la ŋu to nye ŋkɔ dada
ɖe edzi me tegbetegbe. Nye ŋkuwo kple nye
dzi anɔ afi ma ɣe sia ɣi.

4 “Ne àzɔ le ŋkunye me, aɖi anukware
kple dzimekɔkɔ kpakple dzɔdzɔenyenye abe
fofowò David ene, eye nàwɔ nye seawo dzi, alé
nye ɖoɖowo kple kɔnuwome ɖe asi la, 5 ekema
manawò fiaɖuƒe nali ke tegbee abe ale si medo
ŋugbe na fofowò, David ene esi megblɔ nɛ be,
‘Viwòwo dometɔ ɖeka anɔ Israel ƒe fiazikpui
dzi ɣe sia ɣi!’

6 “Ke ne wò alo viwòwo miede megbe le
ŋunye, eye miewɔ nye seawo kple ɖoɖo siwo
mede asi na mi dzi o, eye mieyi ɖasubɔ mawu
bubuwo hede ta agu na wo la, 7 ekema makplɔ
Israel dukɔ la adzoe le anyigba si metsɔ na
wo la dzi. Maɖe wo le gbedoxɔ sia si ŋu
mekɔ na nye ŋkɔ la me eye manya wo le nye
ŋkuta. Israel azu hamelo kple alɔmeɖenu le
dukɔwo katã dome. 8 Gbedoxɔ sia azu xɔ
gbagbã si ƒe xɔtunuwo woali kɔe ɖi eye ame
sia ame si ava tso eme yina la ƒe nu aku
eye wòaɖu fewu agblɔ be, ‘Nu ka ta Yehowa
wɔ nu siawo ɖe anyigba sia kple gbedoxɔ sia
ŋu?’ 9 Eye ŋuɖoɖo la anye, ‘Elabena woɖe
asi le Yehowa, woƒe Mawu, si kplɔ wo fofowo
tso Egiptenyigba dzi la ŋu eye wosubɔ mawu
bubuwo ɖe eteƒe. Nu sia tae Yehowa he
dzɔgbevɔ̃e sia va wo dzi ɖo.’ ”
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Salomo ƒe wɔna bubuawo
10 Le ƒe blaeve megbe esi Solomo tu xɔ eve

siawo: gbedoxɔ la kple eƒe fiasã la vɔ la, 11 Fia
Solomo tsɔ du blaeve le Galilea na Hiram, Tiro
fia elabena Hiram tsɔ sedatiwo kple sesewutiwo
kple sika siwo katã wohiã la nɛ. 12 Ke esi Hiram
tso Tiro yi ɖakpɔ du siwo Solomo tsɔ nɛ la,
duawo medze eŋu o. 13 Ebia Fia Solomo be,
“Nɔvinye, du ka ƒomeviwoe nye esiawo nènam?
Etsɔ ŋkɔ na duawo be ‘Kabul’ si gɔmee nye,
‘Menyo na naneke o.’ ” 14 Fia Hiram ɖo sika si
ƒe kpekpeme nye kilogram akpe ene alafa etɔ̃ la
ɖe fia la.

15 Fia Solomo zi amewo dzi wotu gbedoxɔ,
fiasã, Milo mɔ, Yerusalem ƒe gliwo kple Hazor,
Megido kple Gezer duwo katã. 16 Gezer nye du
si Egipte fia xɔ, tɔ dzoe eye wòwu Israelvi siwo
katã nɔ eme. Emegbe la, etsɔ du sia na via nyɔnu
si nye Fia Solomo srɔ̃wo dometɔ ɖeka la, abe
srɔ̃ɖenunana ene. 17 Solomo gbugbɔ Gezer kple
Bet Horon anyigbetɔ, 18 Baalat kple Tadmɔ siwo
nye gbegbe le eƒe anyigba dzi la tu. 19 Egatu
du bubuwo, ɖewo nye nuɖuɖudzraɖoƒewo eye
bubuwo nye tasiaɖamwo ƒe du, sɔdolawo ƒe du,
hekpe ɖe xɔ siwo katã dzroe la ɖe Yerusalem kple
Lebanon kple teƒe bubu vovovowo le anyigba si
dzi wònye fia ɖo la.

20 Ame siwo katã susɔ tso Amoritɔwo, Hi-
titɔwo, Perizitɔwo, Hivitɔwo kple Yebusitɔwo
dome (ame siwomenye Israelviwo o). 21Woawoe
nye ame siwo nɔ anyigba la dzi tsã ƒe dzidz-
imeviwo, ame siwo Israelviwo metsrɔ̃ o la. Fia
Solomo na wowɔ dɔ abe kluviwo ene abe ale
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si wòle va se ɖe egbe ene. 22 Solomo metsɔ
Israelviwo wɔ kluviwo o, ke boŋ wozu as-
rafowo, dɔnunɔlawo, asrafomegãwo, aʋafiawo,
tasiaɖamkulawo dzikpɔlawo kple sɔdolawo hã.
23 Israelvi alafa atɔ̃ blaatɔ̃ nye ame siwo nye
dzizizidɔwɔlawo dzi kpɔlawo.

24 Fia Solomo ɖe Farao ƒe vinyɔnu tso David ƒe
du ƒe afi si nye Yerusalem ƒe akpa xoxotɔ la me
yi xɔ yeye si wòtu nɛ le fiasã me la me. Emegbe
la, etu Milo mɔ la hã.

25 Esi wowu gbedoxɔ la tutu nu la, Solomo
sa numevɔ kple akpedavɔ zi etɔ̃ ƒe sia ƒe le
vɔsamlekpui si wòtu na Yehowa la dzi eye wòdo
dzudzɔ ʋeʋĩ hã le edzi le Yehowa ŋkume.

26 Fia Solomo na wokpa tɔdziʋuwo hã ɖe
Ezion Geber si le Elat gbɔ le Ƒu Dzĩ la ta le
Edomnyigba dzi. 27 Hiram ɖo eƒe ame siwo
nye ƒudzidɔwɔlawo eye wonya nu tso atsiaƒu ŋu
nyuie la ɖa be woawɔ dɔ kple Solomo ƒe amewo
le tɔdziʋuawo me. 28 Wode Ofir eye wotsɔ sika
kilogram akpe wuiatɔ̃ alafa ɖeka blaeve vɛ na
Fia Solomo.

10
Seba fianyɔnu va kpɔ Salomo ɖa

1 Esi Seba fianyɔnu se ale si Solomo xɔ ŋkɔe
kple kadodo si le eya kple Yehowa ƒe ŋkɔ dome
la, eva be yeadoe kpɔ kple biabia sesẽ aɖewo.
2 Eva ɖo Yerusalem kple kposɔ geɖe siwo tsɔ
atike ʋeʋĩwo, sika kple kpe xɔasiwo. Etsɔ nya
geɖe siwo nɔ eƒe susu me la ɖo Solomo ƒe
ŋkume. 3 Fia Solomo te ŋu ɖo eƒe biabiawo katã
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ŋu, naneke menɔ ɣaɣla ɖee o. Enya nu sia nu
eye wòte ŋu ɖe nu sia nu me nɛ. 4 Esi fianyɔnu
la kpɔ ale si gbegbe Solomo nya nu, ale si eƒe
fiasã la nyoe, 5 nuɖuɖu nyui siwo woɖo kplɔ̃ dzi,
subɔla geɖewo kple awu nyui siwo wodo, Fia la
ƒe ahakulawo kple numevɔ geɖe siwo wòsana
na Yehowa la, eƒe nu ku.

6 Seba fianyɔnu la gblɔ na fia la be, “Nutsotso
siwo katã mese le nye ŋutɔ nye dukɔ me tso wò
dzidzedzekpɔkpɔwo kple wò nunya ŋu la nye
nyateƒe. 7 Nyemexɔe se o va se ɖe esime meva
ɖo afi sia. Ke azɔ la, nye ŋutɔ mekpɔ wo katã
na ɖokuinye! Kpɔ ɖa, womegblɔ ale si tututu
nuwo le la ƒe afã gɔ̃ hã nam o! Wò nunya kple
kesinɔtɔnyenye ƒo nu siwo katã mese kpɔ la ta!
8Wò amewo akpɔ dzidzɔ ŋutɔ, dzidzɔ ka gbegbe
wò dɔnunɔla siwo tsia tsitre ɖe wò ŋkume ɣe sia
ɣi eye wosea wò nunya la makpɔ o! 9 Woakafu
Yehowa, wò Mawu, ame si tia wò eye wòtsɔ wò
da ɖe Israel ƒe fiazikpui dzi. Yehowa ƒe lɔlɔ̃mavɔ
na Israel wɔe be, wòtsɔ wò na wo abe woƒe fia
ene be nàdrɔ̃ ʋɔnu dzɔdzɔe eye nàɖu wò amewo
dzi le mɔ dzɔdzɔe nu!”

10 Eye Seba fianyɔnu la tsɔ sika tɔn ene,
atikeʋeʋĩ gbogbo aɖewo kple kpe xɔasiwo na fia
la. Ame aɖeke metsɔ atikeʋeʋĩ aɖeke vɛ kpɔ
nenema abe esiwo Seba fianyɔnu la tsɔ na Fia
Solomo ene o.

11 Esi Fia Hiram ƒe tɔdziʋuwo tsɔ sika tso
Ofir vɛ na Fia Solomo la, wotsɔ papawuti kple
kpe xɔasi geɖewo hã vɛ nɛ. 12 Solomo tsɔ
papawutiawo wɔ sɔtiwo na gbedoxɔ la kple
fiasã la kple saŋkuwo kple kasaŋkuwo na eƒe
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hadzilawo. Wometsɔ ati nyui sia tɔgbi vɛ nɛ kpɔ
do ŋgɔ loo alo kplɔ esia ɖo kpɔ o.

13 Le nunana siwo Seba fianyɔnu la tsɔ vɛ na
Fia Solomo ta la, Fia Solomo hã na nu sia nu si
fianyɔnu la biae hekpe ɖe nunana siwo eya ŋutɔ
dzra ɖo be yeanae la ŋuti eye fianyɔnu la kple
eƒe subɔlawo trɔ yi wo de.

Salomo ƒe atsyɔ̃ kple kesinɔtɔnyenye
14 Sika si Solomo xɔna ƒe sia ƒe la dea tɔn

blaeve vɔ atɔ̃ 15 hekpe ɖe adzɔ siwo wòxɔna tso
adzɔdolawo kple asitsalawo kple Arabia fiawo
katã kple mɔmefia siwo le anyigba la dzi ɖum
la gbɔ ŋu.

16 Fia Solomo tsɔ sika wɔ akpoxɔnu gã alafa
eve (200). Wotsɔ sika kilogram etɔ̃ kple afã wɔ
wo dometɔ ɖe sia ɖe. 17Egatsɔ sika wɔ akpoxɔnu
ɖagbitɔ alafa etɔ̃. Wotsɔ sika kilogram etɔ̃ kple
afã wɔ wo dometɔ ɖe sia ɖe. Fia la tsɔ nu siawo
da ɖe Lebanon ƒe Avexɔ la me le eƒe fiasã la me.

18 Fia la kpa fiazikpui gã aɖe. Etsɔ nyiɖu fa ɖe
eme eye wòtsɔ sika nyuitɔ fa ɖe eŋu. 19Atrakpui
ade nɔ fiazikpui la ŋu eye wowɔ afi si wodea
mee la nogoo. Abɔɖoƒe nɔ zikpuia ƒe axa eveawo
dzi eye wowɔ dzata si le tsitre la da ɖe abɔɖoƒe
aveawo ƒe axadzi. 20 Dzata wuieve le atrakpui
adeawo ƒe axawo kple eve dzi. Fiazikpui aɖeke
meganyo abe esia ene le fiaɖuƒe aɖeke me o.
21 Wotsɔ sika wɔ kplu siwo katã me Fia Solomo
noa nu le eye nenema ke wotsɔ sika nyuitɔ wɔ
nuɖugba kple nuɖaze siwo katã nɔ Lebanon ƒe
Avexɔ la me. Womewɔ naneke kple klosalo o
elabena le Solomo ƒe ɣeyiɣiwo me la, womebua
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klosalo be enye nu xɔasi o. 22 Asitsatɔdziʋu
geɖewo nɔ fia la si siwo yia asigbe le atsiaƒu dzi
kple Hiram tɔwo. Wotrɔna gbɔna zi ɖeka le ƒe
etɔ̃me kple sika, klosalo, nyiɖu kple kese ƒomevi
vovovowo kple xewo.

23 Ale Fia Solomo de ŋgɔ wu anyigbadzifiawo
katã le kesinɔnuwo kple nunya me. 24 Xexea me
tɔwo katã vaa Solomo gbɔ hena aɖaŋuxɔxɔ eye
be woaɖo to nunya si Mawu tsɔ de eƒe dzi me.
25Wo dometɔ ɖe sia ɖe tsɔa klosalo, sika, awuwo,
aʋawɔnuwo, atike ʋeʋĩwo, sɔwo kple tedzisɔwo
va nanɛ ƒe sia ƒe.

26 Tasiaɖam akpe ɖeka alafa ene (1,400) kple
sɔdola akpe wuieve (12,000) nɔ Solomo si. Wonɔ
tasiaɖamduwo me eye ɖewo nɔ fia la gbɔ le
Yerusalem. 27 Fia la na klosalo bɔ ɖe Yerusalem
abe ale si kpewo nɔa mɔ dzi ene eye wowɔa
sedati ŋu dɔ abe ale si wowɔa gboti si bɔ fũu
la ŋu dɔ ene. 28 Wodɔa Solomo ƒe sɔwo tsoa
Egipte kple Kue. Fia la ƒe asitsalawo ƒlea wo
tso Kue. 29 Wodɔ tasiaɖam tso Egipte esi ƒe asie
nye klosaloga kilogram adre kple sɔ si ƒe asie
nye klosaloga kilogram ɖeka kple afã. Woawo hã
dzraa wo na dutafiawo, ame siwo nye Hititɔwo
kple Aramtɔwo ƒe fiawo.

11
Salomo srɔw̃o

1 Ke hã la, Fia Solomo galɔ̃ dutanyɔnu geɖewo
kpe ɖe Farao ƒe vinyɔnu la ŋuti. Nyɔnuawo nye
srɔ̃awo kpe ɖe Egipte fiavinyɔnu la ŋu. Srɔ̃awo
dometɔ geɖewo nye Moabtɔwo, Amonitɔwo,
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Edomtɔwo, Sidontɔwo kple Hititɔwo. 2 Togbɔ
be Yehowa de se na eƒe amewo be womegaɖe
srɔ̃ tso dukɔ bubuwo me o elabena dukɔ bubu
mawo ƒe nyɔnuwo akplɔ wo ade mawu bubuwo
subɔsubɔ me hã la, Solomo ya ɖe wo. 3 Srɔ̃ alafa
adre kple ahiãvi alafa etɔ̃ nɔ esi. Ame siawo trɔ
Fia Solomo ƒe dzi ɖa tso Yehowa ŋu, 4 vevietɔ
le eƒe tsitsime. Wodo ŋusẽe be wòasubɔ woƒe
mawuwo le esime wòasubɔ Yehowa, eƒe Mawu
le nyateƒe me kple dzi blibo abe ale si fofoa,
Fia David wɔ ene la teƒe. 5 Solomo subɔ
Astarɔt, Sidontɔwo ƒe nyɔnumawu kple Milkom,
Amonitɔwo ƒe ŋunyɔmawu la. 6 Ale Solomo wɔ
nu vɔ̃ eye medze Yehowa yome abe fofoa, Fia
David ene o.

7 Etu nuxeƒe aɖe gɔ̃ hã ɖe Amito la dzi le bal-
ime la godo tso Yerusalem, na Kemos, Moabtɔwo
ƒe ŋunyɔmawu la eye wògatu bubu na Molek,
Amonitɔwo ƒe ŋunyɔmawu la hã. 8 Solomo
tu nuxeƒewo na srɔ̃a dzronyɔnuwo be woado
dzudzɔ eye woasa vɔwo na woƒe mawuwo le
teƒe mawo.

9 Yehowa do dɔmedzoe ɖe Solomo ŋu elabena
eƒe dzi ɖe ɖa le Yehowa, Israel ƒe Mawu, ame si
ɖe eɖokui fiae zi eve la ŋu. 10 Togbɔ be ede se
na Solomo be megadze mawu bubuwo yome o
hã la, Solomo mewɔ Yehowa ƒe se la dzi o. 11 Ale
Yehowa gblɔ na Solomo be, “Esi wònye esiae nye
wò nɔnɔme eye mèzɔ ɖe nye nubabla kple nye
se siwo mede na wò nu o ta la, maxɔ fiaɖuƒe la
le asiwò kokoko eye matsɔe na tewòviwo dometɔ
ɖeka. 12 Ke le fofowò, Fia David ta la, nyemawɔ
nu sia le wò agbenɔɣi o. Maxɔe le viwò si. 13 Ke
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nyemaxɔ fiaɖuƒe la katã le esi o; matsɔ to ɖeka
nɛ le David, nye dɔla kple Yerusalem, du si metia
la ta.”

Salomo ƒe futɔwo
14 Ale Yehowa na Hadad, Edomtɔ la de asi

ŋusẽkpɔkpɔme. Solomo de asi vɔvɔ̃me elabena
Hadad tso fiaƒome me le Edom. 15 Ƒe geɖewo
do ŋgɔ na nyadzɔdzɔ sia, esi David kplɔ Yoab yi
Edom be yewoaɖi Israelvi aɖewo, ame siwo ku
le aʋa me la, Israelviwo wu ŋutsuwo katã kloe
le Edomnyigba blibo la dzi. 16 Nu sia wɔwɔ xɔ
ɣleti ade. Mlɔeba la, wowu ŋutsuawo katã kloe
le Edom negbe Hadad kple fiaŋume ʋɛ aɖewo
koe susɔ. 17 Hadad nye ɖevi sue aɖe ɣe ma ɣi.
Fiaŋumewo kple Hadad si to Midian, yi Paran,
afi si Edomtɔwo va kpe wo le eye woyi Egipte.
18 Fia Farao na dzeƒe kple nuɖuɖu wo.

19Hadad va zu Fia Farao xɔlɔ̃ vevitɔwo dometɔ
ɖeka. Farao tsɔ Fianyɔnu Tapenes nɔvinyɔnu nɛ
wòɖe. 20 Srɔ̃a dzi ŋutsuvi Gebubat nɛ eye wonyi
Gebubat le Fia Farao ƒe fiasã me le fia la ŋutɔ ƒe
viŋutsuwo dome.

21 Esi Hadad se le Egipte be David kple Yoab
siaa ku la, ebia mɔ Fia Farao be yeagbugbɔ ayi
Edom.

22 Fia Farao biae be, “Nu ka ta? Nu kae hiã wò
le afi sia? Ɖe míegbe nane si nèkpɔ mɔ na la
wɔwɔ na wòa?”
Hadad ɖo eŋu be, “Èkpɔ dzinye nyuie ŋutɔ

gake hã la, medi be magbugbɔ yi mía de.”
23 Solomo ƒe futɔ bubu si Mawu na wòkpɔ

ŋusẽe nye Eliada ƒe vi Rezɔn, Zoba fia Hadadezer
ŋume ɖeka si dzo le fia la gbɔ kple anyigba la
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dzi. 24 Esi Fia David gbã Zoba dua la, Rezɔn si
kple ame aɖewo yi Damasko, ame siawo va zu
adzoha aɖe eye Rezɔn nye woƒe kplɔla. Emegbe
la, Rezɔn va zu fia le Damasko. 25 Rezon kple
Hadad nye Israel ƒe futɔ le Solomo ƒe agbenɔɣi.
Ale Rezon ɖu fia le Aram eye wòlé fu Israel
kaɖikaɖi.

Yeroboam dze aglã ɖe Salomo ŋu
26 Aglãdzelawo ƒe kplɔla ɖeka hãe nye Yer-

oboam, Nebat ƒe vi, ame si tso Zereda du la me le
Efraimnyigba dzi. Dadaa nye ahosi aɖe si ŋkɔe
nye Zerua.

27 Ale si wòtso ɖe Fia Solomo ŋue nye esi:
Solomo tu Milo mɔ eye wònɔ fofoa, David ƒe du
la ƒe gliwo dzram ɖo. 28 Ke Yeroboam nye ame
nuteƒewɔla aɖe eye esi Solomo kpɔ ale si wòwɔa
eƒe dɔ nyuie la, etsɔe ɖo Yosef ƒe aƒe blibo la ƒe
dɔlawo nu.

29 Gbe ɖeka esi Yeroboam nɔ dzodzom le
Yerusalem la, Nyagblɔɖila Ahiya tso Silo do goe.
Ahiya do awu ʋlaya yeye aɖe na gbe ma gbe ƒe
wɔnawo. Ahiya do go Yeroboam eye wòɖee ɖe
aga be yeaƒo nu kplii. Esi wo ame eve la nɔ
gbedzi la, 30 Ahiya dze eƒe awu ʋlaya yeye la ɖe
akpa wuieve me. 31 Egblɔ na Yeroboam be, “Xɔ
awu dzedze ewo siawo elabena, Yehowa, Israel
ƒe Mawu la gblɔ be, ‘Madze fiaɖuƒe la me le
Solomo si eye matsɔ toawo dometɔ ewo na wò!
32 Ke magble Yuda kple Benyamin ɖi nɛ le nye
dɔla, David kple Yerusalem, si nye du si metia
le Israel duwo katã dome la ta 33 elabena Solomo
gbe nu le gbɔnye eye wòsubɔ Astarɔt, Sidontɔwo
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ƒe nyɔnumawu kple Kemos, Moabtɔwo ƒemawu
kple Milkom, Amonitɔwo ƒe mawu. Mezɔ le nye
mɔ dzi o, eye mewɔ nu si nyo le nye ŋkume o.
Gawu la, mewɔ nye sewo kple ɖoɖowo dzi abe
fofoa, David ene o.

34 “ ‘Nyemaxɔ fiaɖuƒe la le esi fifia o, ke
le nye dɔla, David ame si metia, ame si wɔ
nye seawo dzi ta la, mana Solomo naɖu fia le
eƒe agbemeŋkeke mamlɛawo me. 35 Ke maxɔ
fiaɖuƒe la le via si eye matsɔ toawo dometɔ ewo
na wò. 36 Solomo ƒe vi axɔ eve mamlɛawo ale
be, David ƒe dzidzimeviwo ayi fiaɖuɖu dzi le
Yerusalem, du si metia be wòanye teƒe si ŋu
nye ŋkɔ anɔ la ta. 37 Matsɔ wò aɖo Israel ƒe
fiazikpui dzi eye mana nàkpɔ ŋusẽ blibo. 38 Ne
èɖo to nya si megblɔ na wò, ne èzɔ le nye mɔ dzi,
ne èwɔ nye seawo dzi abe David ene la, ekema
mayra wò eye wò dzidzimeviwo aɖu Israel dzi
tegbetegbe. Medo ŋugbe sia ke na David kpɔ.
39 Ke le Solomo ƒe nu vɔ̃ ta la, mahe to na David
ƒe dzidzimeviwo, ke menye tegbetegbe o.’ ”

Salomo ƒe ku
40 Solomo di be yeawu Yeroboam, ke Yeroboam

si yi Fia Sisak gbɔ le Egipte eye wònɔ afi ma va
se ɖe esime Fia Solomo ku.

41 Woŋlɔ nu bubu siwo Fia Solomo wɔ la
ɖe Agbalẽ si woyɔna be, Solomo ƒe Wɔnawo
ƒe Agbalẽ la me. 42 Ale Fia Solomo ɖu fia le
Yerusalem ɖe Israel dukɔ blibo la dzi ƒe blaene.
43 Esi wòku la, woɖii ɖe fofoa, David ƒe du la me
eye via Rehoboam ɖu fia ɖe eteƒe.
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12
Israel tsɔ Rehoboam ɖo fiae

1 Rehoboam yi Sekem elabena Israelviwo katã
yi afi ma be woaɖoe fiae. 2 Esi Yeroboam, Nebat
ƒe viŋutsu se nya sia la, etrɔ gbɔ tso Egipte, afi
si wòsi le Fia Solomo nu yi ɖabe ɖo. 3 Ale woɖo
du ɖe Yeroboam eye eya kple Israel blibo la yi
Rehoboam gbɔ ɖagblɔ nɛ be, 4 “Fofowò da kɔkuti
kpekpe aɖe ɖe mía dzi. Ke azɔ la, wò la, ɖe dɔ
sesẽ wɔwɔ kple kɔkuti kpekpe si wòda ɖe mía
dzi la dzi na mí ekema míasubɔ wò.”

5 Rehoboam ɖo eŋu na wo be, “Miyi ne miatrɔ
gbɔ le ŋkeke etɔ̃ megbe.” Ale ameawo trɔ dzo.

6 Tete Fia Rehoboam de aɖaŋu kple ametsitsi
siwo nɔ fofoa Solomo ŋu le eƒe agbemeŋkekewo
me. Ebia wo be, “Ŋuɖoɖo kae miesusu be mana
ame siawo?”

7Woɖo eŋu nɛ be, “Ne egbe ànye dɔla na ame
siawo, asubɔ wo eye nàna ŋuɖoɖo nyui aɖewo
la, woanye wò dɔlawo tegbee.”

8 Ke Rehoboam gbe mexɔ aɖaŋu si dumemet-
sitsiawo ɖo nɛ la o ke boŋ eyi ɖade aɖaŋu kple
ehati siwo nɔ esubɔm 9 Ebia wo be, “Nu ka
miesusu? Aleke míagblɔ na ame siawo esi wova
biam be, ‘Ɖe kɔkuti si fofowò tsɔ da ɖe mía dzi
la dzi kpɔtɔ na mí’ mahã?”

10Ɖekakpuiawo, ame siwo nye ehatiwo la gblɔ
nɛ be, “Gblɔ na ame siawo, esi wogblɔ na wò
be, ‘Fofowò da kɔkuti kpekpe aɖe ɖe mía dzi eya
ta wɔ wò kɔkuti la wodzoe’ la be, ‘Nye asibidɛ
kɔtoetɔ lolo wu fofonye ƒe alime. 11 Fofonye
tsɔ kɔkuti kpekpe ɖo mia dzi. Nye ya mawɔe
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wòagakpe ɖe edzi. Fofonye ƒo mi kple ameƒoti,
ke nye ya maƒo mi kple ahɔ̃.’ ”

12 Le ŋkeke etɔ̃ megbe la, Yeroboam kple
ameawo katã trɔ va Rehoboam gbɔ abe ale si fia
la gblɔ ene be, “Mitrɔ gbɔ va gbɔnye le ŋkeke etɔ̃
megbe la ene.” 13 Fia la ɖo nya la ŋu na wo kple
adã eye mewɔ ɖe ametsitsiawo ƒe aɖaŋuɖoɖo
dzi o. 14 Ewɔ ɖe ɖekakpuiawo ƒe aɖaŋuɖoɖo
boŋ dzi eye wògblɔ be, “Fofonye na miaƒe kɔkuti
kpe; nye ya mana kɔkuti la nagakpe wu. Fofonye
ƒo mi kple ameƒoti; nye ya maƒo mi kple ahɔ̃.”
15 Ale fia la meɖo to ameawo o elabena nuwo ƒe
yiyi me alea tso Yehowa gbɔ be woawu nya si
Yehowa gblɔ ɖi ɖe Yeroboam, Nebat ƒe vi ŋuti to
Silonitɔ, Ahiya dzi la nu.

16 Esi Israel katã kpɔ be fia la gbe toɖoɖo yewo
la, woɖo eŋu na fia la be,
“Gomekpɔkpɔ kae le mía si le David me

eye domenyinu kae míaxɔ tso Yese vi la gbɔ?
Oo Israel, miyi miaƒe agbadɔwo me!

Oo David, kpɔ wò ŋutɔ wò aƒe gbɔ!”
Ale Israelviwo dzo yi aƒe me. 17 Ke hena Israelvi
siwo nɔ Yuda ƒe duwo me la, Rehoboam gaɖu fia
ɖe wo dzi ko.

18 Fia Rehoboam dɔ Adoram, ame si kpɔa
dzizizidɔwo ƒe nyawo gbɔ la ɖe Israel gake Israel
katã ƒu kpee wòku. Ke hã la, Fia Rehoboam
dze agbagba ge ɖe eƒe tasiaɖam me eye wòsi yi
Yerusalem. 19 Ale Israel dze aglã ɖe David ƒe aƒe
la ŋu va se ɖe egbe.

20 Esi Israel ƒe to bubu me tɔwo se be Yer-
oboam gbɔ tso Egipte la, woyɔe be wòava do go
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ameawo katã. Woɖoe fiae ɖe Israel dzi le afi ma.
Yuda kple Benyamin ƒe towo koe nɔ fia siwo nye
David ƒe dzidzimeviwo la te.

21 Esi Rehoboam va ɖo Yerusalem la, eƒo
aʋawɔla akpe alafa ɖeka blaenyi nu ƒu hewɔ
aʋakɔ tɔxɛ aɖe be wòazi Israel ƒe to bubuawo
dzi be woaxɔ ye abe woƒe fia ene.

22 Ke Mawu gblɔ nya siawo na Nyagblɔɖila
Semaya be, 23 “Gblɔ na Rehoboam, Yuda fia
Solomo ƒe vi kple Yuda kple Benyamin kple ame
bubuawo katã be, 24 ‘Nu si Yehowa gblɔe nye esi:
Migawɔ aʋa kple mia nɔviwo, Israelviwo o. Ame
sia ame nayi eƒe aƒe me elabena nyee wɔ esia.’ ”
Ale woɖo to Yehowa ƒe gbe eye wotrɔ yi woƒe
aƒewo me abe ale si Yehowa ɖo na wo ene.

Sikanyiviwo le Betel kple Dan
25 Azɔ la, Yeroboam tu Sekem du la ɖe Efraim

ƒe tonyigba dzi eye wòna wòzu eƒe fiadu. Etu
Penuel du la emegbe.

26 Yeroboam bu be, “Ne nyemekpɔ nyuie o la,
ameawo adi David ƒe dzidzimeviwo dometɔ aɖe
abe woƒe fia ene. 27Ne woyi Yerusalem be woasa
vɔ le gbedoxɔ la me la, woadze xɔ̃ fia Rehoboam,
ekema woawum eye woana wòazu woƒe fia ɖe
tenyeƒe.”

28 Ale Yeroboam wɔ eƒe aɖaŋuɖolawo ƒe gbe
dzi, wowɔ sikanyivi eve eye wògblɔ na eƒe
amewo be, “Enye fukpekpe na mi akpa be
miayi Yerusalem aɖasubɔ Mawu. Israel, kpɔ ɖa,
sikanyivi siawoe anye miaƒe mawuwo; woawoe
ɖe mi tso kluvinyenye me le Egipte!”



Fiawo 1 12:29 xlvii Fiawo 1 13:3

29Wotsɔ sikanyiviawo dometɔ ɖeka da ɖe Betel
eye woda evelia ɖe Dan. 30 Esia nye nu vɔ̃ vɔ̃ɖi
aɖe elabena ameawo subɔ wo. 31 Etu trɔ̃xɔwo
hã ɖe toawo dzi eye wòtsɔ ame siwo metso Levi
ƒe ƒomea me gɔ̃ hã o la ɖo nunɔlawo. 32 Eɖo
ŋkekenyui aɖe anyi da ɖe ɣleti enyilia ƒe ŋkeke
wuiatɔ̃lia dzi abe ŋkekenyui siwo woɖuna le
Yuda ene eye wòsaa vɔ le vɔsamlekpui la dzi.
Ewɔ esia le Betel eye wosaa vɔ na nyivi siwo
wòwɔ le Betel. Eɖo nunɔlawo na nuxeƒe siwo
wòtu. 33 Le ɣleti enyilia, ɣleti si eya ŋutɔ tia la ƒe
ŋkekewuiatɔ̃lia dzi la, esaa vɔwo le vɔsamlekpui
si wòtu ɖe Betel la dzi. Ale wòɖo ŋkekenyui
la anyi na Israelviwo eye wòyina ɖasaa vɔwo le
vɔsamlekpui la dzi.

13
Mawu ƒe ame aɖe tso Yuda

1 Le Yehowa ƒe nya nu la, Mawu ƒe ame aɖe
tso Yuda va Betel esi Yeroboam nɔ tsitre ɖe
vɔsamlekpui la gbɔ be yeado dzudzɔ ʋeʋĩ. 2 Edo
ɣli ɖe vɔsamlekpui la ŋu le Yehowa ƒe nya nu
be, “Oo, vɔsamlekpui, vɔsamlekpui, ale Yehowa
gblɔe nye si, ‘Woadzi viŋutsuvi aɖe si woayɔ be
Yosia la na David ƒe aƒe. Dziwòe nunɔla siwo
saa vɔ le nuxeƒewo eye wole vɔ sam fifia le afi
sia la asa vɔ ɖo eye woatɔ dzo ameƒuwo hã ɖe
dziwò.’ ” 3 Gbe ma gbe ke la, Mawu ƒe ame la
na dzesi be, “Esiae nye dzesi si Yehowa gblɔ ɖi.
Vɔsamlekpui la ama ɖe eve eye dzofi si le edzi la
akaka ɖe anyigba.”
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4 Esi Fia Yeroboam se nya si Mawu ƒe ame la
gblɔ ɖi ɖe Betel vɔsamlekpui la ŋuti kple ɣli la,
edo eƒe asi ɖa tso vɔsamlekpui la gbɔ eye wògblɔ
be, “Milée!” Gake asi si wòdo ɖe amea gbɔ la dze
ti ɖe eŋu, ale be magate ŋu ahee ava eɖokui ŋu
o. 5Hekpe ɖe esia ŋuti la, vɔsamlekpui la ma ɖe
eve siãa eye afi si nɔ edzi la dudu ɖe anyigba to
dzesi si Mawu ƒe ame la na to Yehowa ƒe nya dzi.

6 Tete fia la gblɔ na Mawu ƒe ame la be, “Ɖe
kuku ɖe tanye le Yehowa, wò Mawu la gbɔ eye
nàdo gbe ɖa ɖe tanye be nye asi naɖɔ ɖo.” Ale
Mawu ƒe ame la ɖe kuku na Yehowa ɖe eta eye
fia la ƒe asi ɖɔ ɖo, ganɔ abe tsã ene.

7 Fia la gblɔ na Mawu ƒe ame la be, “Kplɔm ɖo
míayi nye aƒe me ne nàdi nane aɖu eye mana
nunana wò.”

8 Ke Mawu ƒe ame la ɖo eŋu na Fia la be,
“Ne àtsɔ wò kesinɔnuwo ƒe afã nam gɔ̃ hã la,
nyemayi kpli wò loo alo aɖu abolo alo ano tsi le
afi ma o 9 elabena Yehowa ƒe nya de se nam be,
‘Mègaɖu abolo alo ano tsi alo atrɔ agbɔ ato mɔ
si dzi nèto yi la dzi o.’ ” 10Ale wòtomɔ bubu dzo
eye megato mɔ si wòto yi Betel la o.

11 Eva eme be nyagblɔɖila tsitsi aɖe nɔ Betel.
Viawo yi egbɔ eye wogblɔ nu si Mawu ƒe ame
si tso Yuda la wɔ kple nya si wògblɔ na fia la
nɛ. 12 Nyagblɔɖila tsitsi la bia be, “Mɔ ka wòto
dzo?” Viawo fia mɔ lae. 13 Egblɔ na viawo be,
“Netsɔ! Mibla akpa na nye tedzi nam.” Esi wobla
akpa na tedzia la, 14 eti Mawu ƒe ame la yome eye
wòtui wònɔ anyi ɖe logoti aɖe te nɔ dzudzɔm.
Nyagblɔɖila tsitsi la biae be, “Wòe nye Mawu ƒe
ame si tso Yuda vaa?”
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Eɖo eŋu be, “Ɛ̃, nyee.”
15 Nyagblɔɖila tsitsi la gblɔ nɛ be, “Ekema va

míyi nye aƒe me nàɖu nu.”
16 Mawu ƒe ame la gblɔ be, “Nyemate ŋu atrɔ

ayi kpli wò o eye nyemate ŋu aɖu abolo alo ano
tsi kpli wò le afi sia o. 17Yehowa ƒe nya gblɔ nam
be, ‘Mèkpɔmɔ aɖu abolo alo ano tsi le afi ma alo
àtrɔ agbɔ to mɔ si nèto yi la o.’ ”

18Ke nyagblɔɖila tsitsi la gblɔ be “Nyagblɔɖilae
nye hã menye abe wò ke ene. Mawudɔla aɖe
gblɔ nya aɖe nam tso Yehowa gbɔ. Ele be makplɔ
wò ayi nye aƒe me eye mana nuɖuɖu kple tsi
wò.”
Ke ɖeko nyagblɔɖila tsitsi la blee. 19 Ale wòyi

Nyagblɔɖila tsitsi la ƒe aƒe me, ɖu nu eye wòno
tsi.

20 Esi wonɔ nu ɖum la, Yehowa ƒo nu na
nyagblɔɖila tsitsi la. 21 Edo ɣli gblɔ na Mawu
ƒe ame, si tso Yuda la be, “Nya si Yehowa gblɔe
nye, ‘Ètsi tsitre ɖe nya si Yehowa gblɔ la ŋu eye
mèwɔ se si Yehowa, wò Mawu la de na wò la
dzi o. 22 Ètrɔ gbɔ, ɖu abolo eye nèno tsi le afi si
Yehowa de se na wò be mègaɖu nu, nàno tsi le o
eya ta womaɖi wò kukua ɖe fofowòwo ƒe yɔdo
me o.’ ”

23 Esi Mawu ƒe ame la ɖu nu, no nu vɔ la,
nyagblɔɖila tsitsi la, ame si na wòtrɔ gbɔ la, bla
akpa na eƒe tedzi nɛ. 24 Esi Mawu ƒe ame la dze
mɔ yina la, dzata aɖe do goe hewui. Eƒe kukua
mlɔ mɔa dzi, tedzi la kple dzata la nɔ tsitre ɖe
egbɔ. 25 Emetsola aɖewo kpɔ Mawu ƒe ame la ƒe
kukua le mɔa dzi kple dzata si nɔ tsitre ɖe egbɔ
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eye woyi ɖagblɔ nya la le du si me nyagblɔɖila
tsitsi la nɔ.

26 Esi nyagblɔɖila tsitsi la se nya si dzɔ la, edo
ɣli be, “Mawu ƒe ame si mewɔ Yehowa ƒe se dzi
o lae. Yehowa wɔ nya si wògblɔ la dzi eye wòna
dzata la wui.”

27 Ena viawo bla akpa na eƒe tedzi. 28 Ekpɔ
Mawu ƒe ame la ƒe kukua le mɔa dzi eye dzata
la kple tedzi la nɔ tsitre ɖe egbɔ. Dzata la meɖu
ame kuku la o eye melé tedzi la hã o. 29 Ale
nyagblɔɖila la tsɔ ame kuku la ɖe tedzi dzi va
dua me be yeafae eye yeaɖii. 30 Eɖii ɖe eya ŋutɔ
ƒe yɔdo me eye wòfae vevie be, “Ao, nɔvinye!”

31 Egblɔ na viawo emegbe be, “Ne meku la,
miɖim ɖe yɔdo si me woɖi Mawu ƒe ame la
ɖo. Mitsɔ nye ƒuwo mlɔ eƒe ƒuwo xa, 32 elabena
Yehowa gblɔ nɛ be wòaƒo nu atsi tsitre ɖe
vɔsamlekpui si le Betel la ŋu eye fiƒode si wòda
ɖe nuxeƒe siwo le Samaria dzi la aɖi wo ŋu.”

33 Togbɔ be Mawu ƒe ame la xlɔ̃ nu Yeroboam
hã la, Yeroboam meɖe asi le eƒe mɔ vɔ̃wo ŋu o,
ke boŋ egatsɔ ame geɖe siwo metso Levi ƒe ƒome
la me o la ɖo nunɔlawoe be woasa vɔ na legbawo
le nuxeƒe siwo le toawo dzi. Ame sia ame si lɔ̃
ko la, ate ŋu azu nunɔla. 34 Esia nye nu vɔ̃ vɔ̃ɖi
aɖe, ena Yeroboam ƒe fiaɖuƒe la gbã eye wòhe
ku vɛ na eƒe ƒometɔwo katã.

14
Ahiya ƒe nyagblɔɖi ɖe Yeroboam ŋu

1 Le ɣe ma ɣi me la, Yeroboam ƒe vi, Abiya dze
dɔ 2 eye Yeroboam gblɔ na srɔ̃a be, “Yi, nàtrɔ
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ɖokuiwò ale be womanya be wòe nye Yeroboam
srɔ̃ o, emegbe nàyi Silo. Nyagblɔɖila Ahiya le afi
ma, ame si gblɔ nam be manye fia ɖe ame siawo
dzi. 3 Tsɔ abolo meme ewo kple akpɔnɔ vivi kple
anyitsi goe ɖeka ɖe asi eye nàyi egbɔ. Agblɔ nu
si adzɔ ɖe ɖevi la dzi na wò.”

4 Ale srɔ̃a yi Ahiya ƒe aƒe me le Silo. Ahiya zu
ametsitsi aɖe azɔ eye megatea ŋu kpɔa nu o. 5Ke
Yehowa ɖee fia Ahiya bena, fianyɔnu la gbɔna
eɖokui trɔ ge abe ame bubu ene eye wòava egbɔ
ava bia nyae tso via ŋu elabena via dze dɔ sesĩe.
Yehowa gblɔ nu si wòagblɔ na nyɔnu la nɛ.

6 Ale esi Ahiya se nyɔnu la ŋkɔ le eƒe ʋɔtru nu
ko la, edo ɣli be, “Yeroboam srɔ̃, ge ɖe eme. Nu
ka ta nèle agbagba dzem be yeadze ame bubui?”
Egblɔ na nyɔnu la be, “Nya vɔ̃ aɖe le asinye na
wò, 7 gblɔ nya siawo tso Yehowa, Israel ƒeMawu
la gbɔ na srɔ̃wò be, ‘Metia wò tso amemaɖinuwo
dome eye meɖo wò fiae ɖe Israel dzi. 8 Mexɔ
fiaɖuƒe la le David ƒe ƒometɔwo si hetsɔ na wò
gake mèwɔ nye seawo dzi abe nye dɔla, David
ene o. David ƒe didi vevi wònye be yeawɔ nye
seawo dzi ɣe sia ɣi eye yeawɔ nu sia nu si medi
be wòawɔ. 9 Ke èwɔ nu vɔ̃ wu fia siwo katã do
ŋgɔ nawò. Èwɔmawu bubuwo na ɖokuiwò, èdo
dɔmedzoe nam kple wò sikanyiviawo eye nètrɔ
megbe dem.

10 “ ‘Le esia ta la, mahe dzɔgbevɔ̃e ava Yer-
oboam ƒe aƒe dzi eye matsrɔ̃ ŋutsuwo katã kple
eƒe alimeviwo le Israel. Matɔ dzo Yeroboam
ƒe aƒe abe ale si wotɔa dzo lãwo ƒe afɔdzi tso
lãkpowo me ene. 11 Meka atam be avuwo aɖu
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wò ƒometɔ siwo aku le dua me eye xewo aɖu
esiwo aku ɖe gbedzi.’ ”

12 Ahiya gagblɔ na Yeroboam srɔ̃ be, “Yi aƒe.
Ne èɖo dua me teti ko la, ɖevi la aku. 13 Israel
blibo la afae eye woaɖii, gake eya koe nye miaƒe
ƒometɔ si aku le ŋutifafa me, 14 Yehowa ŋutɔ
aɖo fia aɖe na eɖokui ɖe Israel dzi. Fia sia aɖe
Yeroboam ƒe ƒome blibo la ɖa. Egbee nye ŋkeke
la! Nu ka? Ɛ̃, fifi laa gɔ̃ hã. 15 Ekema Yehowa
aʋuʋu Israel abe ale si tɔsisi nyamaa aƒla si ge
ɖe eme la ene, aho Israel le wo fofowo ƒe anyigba
nyui sia dzi eye wòakaka wo ɖe Frat tɔsisi la
godo, esi wodo dɔmedzoe na Yehowa to aƒeliwo
subɔsubɔ me la ta. 16 Yehowa agblẽe ɖi le nu vɔ̃
si Yeroboam wɔ eye wòkplɔ Israel blibo la hã de
nu vɔ̃ me la ta.”

17 Yeroboam srɔ̃ trɔ yi Tirza. Esi wòɖo eƒe aƒe
me ƒe agbo nu ko la, ɖevi la ku. 18 Wofa ɖevi
kuku la le anyigba blibo la dzi abe ale si Yehowa
gblɔe da ɖi to eƒe nyagblɔɖila Ahiya dzi la ene.

19 Woŋlɔ Yeroboam ƒe nuwɔna bubuawo, eƒe
aʋawɔwɔwo kple nya bubu siwo dzɔ le eƒe
fiaɖuɖu me la ɖe Israel fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ
me. 20 Yeroboam ɖu fia ƒe blaeve. Esi wòku la,
via Nadab ɖu fia ɖe eteƒe.

Rehoboam, Yuda fia
21 Le ɣeyiɣi sia me la, Rehoboam, Solomo ƒe

vi nye fia le Yuda. Exɔ ƒe blaene-vɔ-ɖekɛ esi
woɖoe fiae. Eɖu fia ƒe wuiadre le Yerusalem, du
si Yehowa tia le Israel duwo katã dome be yeanɔ
eme la me. Rehoboam dadae nye Naama, Amoni
nyɔnu aɖe.
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22 Le Rehoboam ƒe fiaɖuɣi la, Yudatɔwo wɔ
nu vɔ̃ abe Israelviwo ke ene eye wotsɔ woƒe
nu vɔ̃ wɔwɔ do dɔmedzoe na Yehowa elabena
woawo ƒe nu vɔ̃wo wu wo fofowo tɔ gɔ̃ hã.
23 Wotu nuxeƒewo, li aƒeliwo kple legbawo ɖe
to kɔkɔ ɖe sia ɖe dzi kple ati dama ɖe sia ɖe
te. 24Ŋutsu nuxeƒegbolowo hã xɔ anyigba blibo
la dzi. Ame siwo nɔ Yuda la wɔ busunuwo abe
trɔ̃subɔdukɔ siwo Yehowa nya le anyigba la dzi
be yeƒe amewo nakpɔ teƒe anɔ la ene.

25 Le Fia Rehoboam ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe atɔ̃lia
me la, Egipte fia Sisak ho aʋa ɖe Yerusalem ŋu
eye wòɖu edzi. 26 Elɔ nu sia nu le gbedoxɔ la
kple fiasã la me dzoe. Etsɔ sikakpoxɔnu siwo
Solomo wɔ la katã hã dzoe. 27 Ke Fia Rehoboam
wɔ akɔblikpoxɔnuwo ɖe wo teƒe eye wòtsɔ wo
de asi na eŋudzɔlawo ƒe amegã. 28 Ɣe sia ɣi si
Fia la yi gbedoxɔ la me la, eŋudzɔlawo tsɔa wo
bɔa asaɖa le eŋgɔ eye emegbe la, wogbugbɔa wo
dana ɖe dzɔlawo ƒe xɔ me.

29 Woŋlɔ nyadzɔdzɔ bubuwo tso Rehoboam
ƒe fiaɖuɖu ŋuti ɖe Yuda fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ
me. 30 Aʋa dzɔna ɖe Rehoboam kple Yeroboam
dome enuenu. 31 Esime Rehoboam, ame si dadae
nye Naama, Amoni nyɔnu la ku la, woɖii ɖe
tɔgbuiawo dome le David ƒe du la me eye via
Abiyam ɖu fia ɖe eteƒe.

15
Abiyam, Yuda fia

1 Le Yeroboam, Nebat ƒe vi ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe
wuienyilia me la, Abiyam zu Yuda fia. 2 Eɖu
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fia ƒe etɔ̃ le Yerusalem. Dadaa ŋkɔe nye Maaka,
Abisalom ƒe vinyɔnu.

3 Abiyam nye nu vɔ̃ wɔla gã aɖe abe fofoa ene
eye eƒe dzi menɔ Yehowa, eƒe Mawu ŋu abe
Fia David ene o. 4 Togbɔ be Abiyam wɔ nu vɔ̃
hã la, le Fia David ta la, Yehowa mena David
ƒe dzidzimeviwo ƒe fiaɖuɖu nu tso o 5 elabena
David ɖo to Yehowa le eƒe agbemeŋkekewo katã
me negbe nu si wòwɔ Uria, Hititɔ la ko.

6 Aʋawɔwɔ nɔ Israel kple Yuda dome enuenu
le Abiyam ƒe fiaɖuɣi. 7Woŋlɔ Abiyam ƒe ŋutinya
mamlɛa ɖe Yuda fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ me. 8Esi
Abiyam ku la, woɖii ɖe David ƒe du la me eye via
Asa ɖu fia ɖe eteƒe.

Asa, Yuda Fia
9 Asa zu Yuda fia le Yerusalem le Yeroboam

ƒe fiaɖuɖu ɖe Israel dzi ƒe ƒe blaevelia me.
10 Eɖu fia ƒe blaene-vɔ-ɖekɛ. Mamae nye Maaka,
Abisalom ƒe vinyɔnu.

11 Asa ɖɔ ŋu ɖo hewɔ nu si dza le Yehowa
ƒe ŋkume abe ale si tɔgbuia Fia David wɔ ene.
12 Ewu ŋutsu siwo nye gbolowɔlawo katã eye
wòɖe legba siwo katã fofoa wɔ la ɖa. 13 Fia
Asa ɖe mamaa Maaka ɖa be maganye fianyɔnu o
elabena etu aƒeli si nye ŋunyɔnu. Asa lã ati la ƒu
anyi, flii, hetɔ dzoe le Kidron bali la me. 14 Togbɔ
be megbã nuxeƒe siwo nɔ toawo dzi o hã la, eƒe
dzi nɔ Yehowa ŋu le eƒe agbemeŋkekewo katã
me. 15 Egbugbɔ klosalo kple sika kple ŋudɔwɔnu
siwo ŋu eya kple fofoa kɔ la va Yehowa ƒe
gbedoxɔ la me.
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16 Aʋawɔwɔ nɔ edzi ɖaa le Yuda fia Asa kple
Israel fia Baasa dome. 17 Baasa, Israel fia ho aʋa
ɖe Yuda ŋu. Eɖo gli sesẽ ƒo xlã Rama, ale be ame
aɖeke mate ŋu age ɖe Yuda fia Asa ƒe nuto me
alo ado tso eme o.

18 Ale Asa tsɔ klosalo kple sika siwo katã susɔ
ɖe Yehowa ƒe gbedoxɔ la ƒe nudzraɖoƒe kple nu
xɔasi siwo katã nɔ fiasã la me la na eŋumewo.
Ena be woatsɔ wo aɖana Siria fia Ben Hadad,
si nye Hezion vi Tabrimon ƒe vi le Damasko
eye woagblɔ nɛ bena, 19 “Na míagbugbɔ míaƒe
dedinɔnɔ ƒe nubabla si nɔ fofowò kple fofonye
dome la awɔ yeyee. Kpɔ ɖa, xɔ klosalo kple sika
sia ale be nàtu nubabla si le wò kple Israel fia,
Baasa dome ale be wòadzudzɔ aʋawɔwɔ kplim.”

20 Ben Hadad lɔ̃ ɖe Fia Asa ƒe nya la dzi heƒo
eƒe aʋakɔ nu ƒu eye wòho aʋa ɖe Israel ƒe
duwo ŋu. Egbã Iyɔn, Dan, Abel Bet Maka kple
Kineret blibo la hekpe ɖe Naftalinyigba blibo la
ŋu. 21Esi Baasa se be woho aʋa ɖe yeƒe duwo ŋu
la, edzudzɔ Rama du la tutu eye wòtrɔ yi Tirza.
22 Fia Asa ɖe gbeƒã le Yudanyigba blibo la dzi be
ŋutsu lãmesesẽtɔ ɖe sia ɖe nava na kpekpeɖeŋu
yewoagbã Rama eye yewoalɔ xɔtukpewo kple
xɔtutiwo katã adzoe. Fia Asa wɔ xɔtunu siawo
ŋu dɔ tsɔ tu Geba du le Benyamin kple Mizpa du
la.

23Woŋlɔ Asa ƒe agbemeŋutinyamamlɛa, dukɔ
siwo dzi wòɖu, eƒe nuwɔwɔwo kple du siwo
wòtso la ɖe Yuda fiawo ƒe ŋutinyagbalẽwo me.
Dɔléle va dze eƒe afɔwo dzi le eƒe tsitsime. 24 Esi
wòku la, woɖii ɖe fiawo ɖiƒe le Yerusalem. Via
Yehosafat zu Yuda fia ɖe eyome.
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Nadab, Israel fia
25 Le ɣeyiɣi siawo me la, Nadab, Yeroboam ƒe

vi zu fia le Israel, le Yuda fia Asa ƒe fiaɖuɖu ƒe
ƒe evelia me. Eɖu fia ƒe eve, 26 ke menye fia nyui
aɖeke o. Esubɔ legba geɖewo eye wòhe Israel
dukɔ la de nu vɔ̃ me abe fofoa ene.

27 Baasa, Ahiya ƒe vi si tso Isaka ƒe to la me
ɖo nugbe ɖe eŋu eye wòwui esime wònɔ Israel
ƒe aʋakɔ la me eye wòɖe to ɖe Gibeton, si nye
Filistitɔwo ƒe du. 28 Ale Baasa zu Israel fia ɖe
Nadab teƒe le Tirza; le Yuda fia, Asa ƒe fiaɖuɖu
ƒe ƒe etɔ̃lia me.

29 Baasa wu Fia Yeroboam ƒe dzidzimeviwo
katã enumake, ale ame aɖeke megasusɔ ɖe
fiaƒome la me o, abe ale si Yehowa gblɔe da ɖi be
ava eme esime wòƒo nu kple Nyagblɔɖila Ahiya
tso Silo la ene. 30 Esia va eme esi Yeroboam do
dɔmedzoe na Yehowa, Israel ƒe Mawu la to eya
ŋutɔ ƒe nu vɔ̃ wɔwɔ kple Israelviwo kpɔkplɔ de
nu vɔ̃ me la ta.

31 Woŋlɔ nya bubuawo tso Baasa ƒe fiaɖuɖu
ŋuti ɖe Israel fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ me.
32 Aʋawɔwɔ nɔ edzi le Yuda fia Asa kple Israel
fia Baasa dome le woƒe fiaɖuɣiwo me.

Baasa, Israel fia
33Le Asa, Yuda fia ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe etɔ̃lia me la,

Baasa, Ahiya ƒe vi zu Israel fia le Tirza. Eɖu fia ƒe
blaeve-vɔ-ene. 34 Ewɔ nu vɔ̃ le Yehowa ŋkume,
eto Yeroboam ƒe afɔtoƒe eye wòwɔ nu vɔ̃ siwo
Yeroboam na Israel wɔ le eƒe fiaɖuɣi.
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16
1 Le ɣeyiɣi sia me la, Yehowa ƒe gbe va na Fia

Baasa to Nyagblɔɖila Yehu dzi be, 2 “Meɖe wò
tso ke me be, nàɖu fia ɖe nye dukɔ Israel dzi. Ke
èto Yeroboam ƒe nu vɔ̃ wɔwɔ ƒe mɔwo dzi. Èna
nye dukɔ, Israel wɔ nu vɔ̃ eye wodo dziku nam
kple woƒe nu vɔ̃wo, 3 eya ta azɔ la, matsrɔ̃ wò
kple wò ƒometɔwo abe ale si metsrɔ̃ Yeroboam
ƒe dzidzimeviwo ene. 4 Wò ƒometɔ siwo aku
le dua me la, avuwo aɖu wo eye esiwo aku ɖe
gbedzi la, akagawo aɖu wo.”

5Woŋlɔ nu bubu ɖe sia ɖe si Baasa wɔ kple eƒe
kalẽwɔwɔwo ɖe Israel fiawo ƒe ŋutinyagbalẽme.
6 Baasa ku woɖii ɖe Tirza eye via Ela ɖu fia ɖe
eteƒe.

7Nyagblɔɖila Yehu gblɔ nya si tso Yehowa gbɔ,
tso Baasa kple eƒe ƒometɔwo ŋu le nu vɔ̃ siwo
Baasa wɔ ɖe Yehowa ŋu ta. Edo dɔmedzoe na
Yehowa, menye le eya ŋutɔ ƒe nu vɔ̃ ɖeɖe ko ta,
abe ale si Yeroboam wɔ le eŋgɔ ene o, ke boŋ le
ale si wòwu Yeroboam ƒe ƒometɔwo katã hã ta.

Ela, Israel fia
8 Ela, Baasa ƒe viŋutsu dze fiaɖuɖu gɔme le

Yuda fia Asa ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe blaeve-vɔ-adelia
me. Eɖu fia ƒe eve ko.

9 Aʋafia Zimri, ame si kpɔa fia la ƒe ta-
siaɖamwo ƒe afã dzi la ɖo nugbe ɖe Fia Ela ŋu.
Gbe ɖeka la, esi Fia Ela mu aha afã kple afã le
Arza, ame si nye fiasãdzikpɔla ƒe aƒeme le Tirza,
si nye fiadu la me la, 10 Zimri zɔ tẽe ɖatɔ nue
ƒu anyi eye wòku. Nya sia dzɔ le Yuda fia Asa
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ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe blaeve-vɔ-adrelia me. Zimri tsɔ
eɖokui ɖo Israel fiae ɖe eteƒe.

11 Ewu Fia Baasa ƒe ƒometɔwo katã enumake
eye megblẽ ŋutsu ɖeka pɛ gɔ̃ hã ɖi o. Ewu eƒe
ƒometɔ siwo mete ɖe eŋu tututu o kple exɔlɔ̃wo
gɔ̃ hã. 12 Baasa ƒe ƒometɔ siawo wuwu na nya
si Yehowa gblɔ da ɖi to Nyagblɔɖila Yehu dzi la
va eme. 13 Dzɔgbevɔ̃enya sia dzɔ le Baasa kple
via Ela ƒe nu vɔ̃wo ta elabena wokplɔ Israel de
legbawo subɔsubɔ me eye Yehowa do dɔmedzoe
ŋutɔŋutɔ.

14 Woŋlɔ nu mamlɛawo tso Ela ƒe fiaɖuɖu ŋu
ɖe Israel fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ me.

Zimri, Israel fia
15 Le Asa, Yuda fia ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe blaeve-

vɔ-adrelia me la, Zimri ɖu fia le Tirza ŋkeke
adre. Aʋakɔ la ƒu asaɖa anyi ɖe Gibeton si nye
Filistitɔwo ƒe du aɖe la xa. 16Esime Israelviwo se
le asaɖa la me be Zimri ɖo nugbe ɖe fia la ŋu eye
wòwui la, wotsɔ Omri, woƒe aʋafia la ɖo fiae gbe
ma gbe ke le asaɖa la me. 17Ale Omri kplɔ aʋakɔ
si nɔ Gibeton la eye wòɖe to ɖe Tirza si nye Israel
ƒe fiadu. 18 Esi Zimri kpɔ be futɔwo xɔ Tirza
la, eyi fiasã la me hetɔ dzoe ɖe eɖokui dzi eye
wòku ɖe dzo la me. 19 Esia va eme elabena eya
hã wɔ nu vɔ̃ abe Yeroboam ene. Esubɔ legbawo
eye wòkplɔ Israel de nu vɔ̃ me.

20 Woŋlɔ Zimri ƒe ŋutinya mamlɛa kple eƒe
nugbeɖoɖo ɖe Israel fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ me.

Omri, Israel fia
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21 Azɔ la, Israel fiaɖuƒe la ma ɖe akpa eve me;
akpa ɖeka nɔ Aʋafia Omri dzi eye akpa evelia
nɔ Tibni, Ginat ƒe vi dzi. 22 Ke Aʋafia Omri ɖu
Tibni dzi. Wowu Tibni ale be ame aɖeke megaʋli
fiaɖuƒe la kple Omri o.

23 Yuda fia, Asa ɖu fia ƒe blaetɔ̃-vɔ̃-ɖekɛ esime
Omri de asi fiaɖuɖu me le Israel. Omri ɖu fia ƒe
ade le Tirza. 24 Eƒle Samaria togbɛ la le Semer si
hena klosalo kilogram blaadre eye wòtso du ɖe
edzi. Etsɔ Semer, ame si si wòƒle togbɛ la le la ƒe
ŋkɔ na du la be Samaria.

25 Ke Omri nye nu vɔ̃ wɔla wu fia siwo katã do
ŋgɔ nɛ. 26 Esubɔ legbawo abe ale si Yeroboam
wɔ ene eye wòkplɔ Israel de legbasubɔsubɔ me.

27 Woŋlɔ Omri ƒe ŋutinya ɖe Israel fiawo ƒe
ŋutinyagbalẽ me. 28 Esi Omri ku la, woɖii ɖe
Samaria eye Via ŋutsu Ahab zu fia ɖe eteƒe.

Ahab zu Israel fia
29 Yuda fia, Asa ɖu fia ƒe blaetɔ̃-vɔ-enyi esime

Ahab zu fia ɖe Israel dzi. Ahab ɖu fia ƒe blaene-
vɔ-eve. 30 Ahab wɔ nu vɔ̃ wu fofoa Omri gɔ̃ hã;
ewɔ nu vɔ̃ wu Israel fia ɖe sia ɖe! 31 Hekpe ɖe
esiawo ŋu la, eɖe Yezebel, Sidon fia Etbaal ƒe
vinyɔnu eye wòde asi Baal subɔsubɔ me. 32 Gbã
la, etu gbedoxɔ kple vɔsamlekpui na Baal ɖe
Samaria. 33 Emegbe la, Ahab li aƒeli bubuwo eye
wòwɔ nu vɔ̃ bubu geɖe siwo gado dɔmedzoe na
Yehowa, Israel ƒe Mawu la wu Israel fia bubu
siwo katã do ŋgɔ nɛ.

34 Le esime Ahab nɔ fia ɖum la, ŋutsu aɖe
tso Betel, ame si ŋkɔe nye Hiel la gbugbɔ Yeriko
tu. Esi wòɖo gɔmeɖokpea la, Via ŋutsu tsitsitɔ,
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Abiram, ku eye esi wòwu enu hede agbowo dua
ƒe gliwo nu la, Via ŋutsu suetɔ, Segub, hã ku.
Esia va eme le fiƒode si Yehowa da ɖe du la dzi
abe ale si Yosua, Nun ƒe vi la gblɔ ene la nu.

17
Akpaviãwo na nuɖuɖu Eliya

1Azɔ la Eliya, Tisbitɔ si tso Tisbi le Gilead la va
gblɔ na Ahab be, “Meta Yehowa, Israel ƒe Mawu
la ƒe agbe, ame si mesubɔna la be zãmu loo alo
tsi madza le ƒe siwo gbɔna la me o negbe le nye
nya nu ko.”

2 Yehowa gblɔ na Eliya bena, 3 “Yi ɣedzeƒe eye
nàbe ɖe Kerit tɔʋu la to, le afi si tɔʋu sia de nu
Yɔdan tɔsisi la me le la ƒe ɣedzeƒe lɔƒo. 4 No tsi
le tɔʋu la me eye nàɖu nu si akpaviãwo atsɔ vɛ
na wò elabena mana be woatsɔ nuɖuɖu vɛ na
wo.”

5 Ale Eliya wɔ nu si Yehowa ɖo nɛ eye wònɔ
tɔʋu la to. 6 Akpaviãwo tsɔa abolo kple lã vanɛ
nɛ gbe sia gbe, ŋdi kple fiẽ eye wònoa tsi le tɔʋu
la me.

Ahosi si nɔ Zarefat
7Ke le ɣeyiɣi aɖe megbe la, tɔʋu la mie elabena

tsi megadza ɖe anyigba la dzi kpɔ o. 8 Yehowa
ƒe nya va na Eliya bena, 9 “Yi Sidon ƒe Zarefat
enumake eye nànɔ afi ma. Megblɔ na ahosi aɖe
le afi ma be wòana nuɖuɖu wò.” 10 Ale wòyi ɖe
Zarefat. Esi wòva ɖo Zarefat ƒe agbo nu la, ahosi
aɖe nɔ afi ma, nɔ nake fɔm. Eyɔe eye wòbiae
be, “Àku tsi vi aɖe ɖe kplu me vɛ nam manoa?”
11 Esi ahosi la trɔ yina be yeaku tsi la vɛ nɛ la,
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Eliya yɔe, gblɔ nɛ be, “Nyo dɔ me nàtsɔ abolo
aɖe hã kpe ɖe tsi la ŋu vɛ nam.”

12 Ahosi la ɖo eŋu nɛ be, “Meta Yehowa, wò
Mawu la ƒe agbe be, abolo aɖeke mele asinye
o negbe wɔ asiʋlo ɖeka si le wɔze me kple ami
sue aɖe si le amigoe me ko. Mele nake ʋɛ siawo
fɔm atsɔ ayi aƒemee ne maɖa nu nye kple vinye
ŋutsu míaɖu eye míaku.”

13 Eliya gblɔ nɛ be, “Mègavɔ̃ o; yi aƒe me eye
nàwɔ abe ale si nègblɔ ene gake gbã la, ƒo abolo
sue aɖe kple wɔ la ƒe ɖe eye nàtsɔe vɛ nam.
Emegbe nàɖa nane na wò ŋutɔ kple viwò ŋutsu
la 14 elabena ale Yehowa, Israel ƒeMawu la gblɔe
nye si, ‘Wɔ mavɔ le wò wɔze me o eye ami hã
mavɔ le wò amigoe me o va se ɖe esime Yehowa
nana tsi nadza ɖe anyigba dzi.’ ”

15 Ale ahosi la wɔ nu si Eliya gblɔ nɛ eye Eliya
kple eya kple via siaa kpɔa nuɖuɖu tso wɔ la kple
ami la me ŋkeke ale si wohiã wo. 16 Elabena wɔ
mevɔ le wɔze la me eye ami hã mevɔ le amigoe
la me o le nya si Yehowa gblɔ to Eliya dzi la nu.

17Le ɣeyiɣi aɖewo megbe la, nyɔnu si nye aƒea
nɔ la ƒe viŋutsu dze dɔ. Dɔ la sesẽ nɛ tso ŋkeke
me yi ŋkeke me eye mlɔeba la, eƒe gbɔgbɔ nu
tso. 18 Egblɔ na Eliya be, “Oo Mawu ƒe ame, nya
kae le asiwò ɖe ŋutinye? Ɖe nèva be yeaɖo ŋku
nye nu vɔ̃wo dzi nam eye nàwu vinyeŋutsua?”

19 Eliya ɖo eŋu nɛ be, “Tsɔ viwò ŋutsuvi la
nam.” Exɔe le eƒe abɔwo dome hetsɔe yi eƒe
xɔme le dziƒoxɔ dzi eye wòtsɔe mlɔ eƒe aba dzi.
20 Tete wòdo ɣli na Yehowa be, “Oo Yehowa, nye
Mawu, ɖe nèhe dzɔgbevɔ̃e va ahosi si gbɔ mele
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la hã dzi eye nèna via ŋutsuvi la kua?” 21 Eliya
dra ɖe ɖevi la dzi zi etɔ̃ eye wòdo ɣli na Yehowa,
be, “Oo, Yehowa, nye Mawu, na be ɖevi sia ƒe
agbe natrɔ ava eme!”

22 Yehowa se Eliya ƒe gbedodoɖa, ale ɖevi la ƒe
gbɔgbɔ gbugbɔ va eme eye wòtsi agbe. 23 Eliya
kɔ ɖevi la eye wòdo go kplii tso xɔ la me yi
anyigba eye wòtsɔe na dadaa gblɔ be, “Kpɔ ɖa,
viwò ŋutsu la le agbe!”

24Ahosi la gblɔ nɛ be, “Azɔ la, menya be Mawu
ƒe amee nènye eye Yehowa ƒe nya si do tso wò
nu me la nye nyateƒe.”

18
Eliya kple Obadiya

1 Le ɣeyiɣi didi aɖe megbe, le ƒe etɔ̃lia me la,
Yehowa ƒe nya va na Eliya be, “Yi nàtsɔ ɖokuiwò
afia Ahab eye mana tsi nadza ɖe anyigba dzi.”

2 Ale Eliya ɖagblɔe na Fia Ahab. Le ɣeyiɣi
sia me la, dɔwuame nu sẽ ŋutɔ le Samaria.
3 Ame si kpɔa Fia Ahab ƒe aƒemenyawo dzi lae
nye Obadiya, ame si nye mawuvɔ̃la aɖe. 4 Eva
eme be fianyɔnu Yezebel dze agbagba be yeawu
Yehowa ƒe nyagblɔɖilawo katã le anyigba la dzi,
ke Obadiya dze agbagba ɣla wo dometɔ alafa
ɖeka ɖe agado eve me. Ame blaatɔ̃ nɔ agado
ɖeka me eye blaatɔ̃ hã nɔ agado evelia me. Enyi
wo kple abolo kple tsi ƒuƒlu ko. 5 Fia Ahab
gblɔ na Obadiya be, “Tsa le tɔsisi kple tɔʋu ɖe
sia ɖe to le anyigba blibo la dzi ɖewohĩ miakpɔ
gbe ana sɔawo kple tedziawo woaɖu be miaƒe
lãwo magatsrɔ̃ na mi o. 6 Ale ame eveawo tsa le
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anyigba la dzi; Ahab tsɔ eƒe mɔ eye Obadiya hã
lé eƒe mɔ tsɔ.”

7 Obadiya kpɔ Eliya wògbɔna egbɔ. Obadiya
dze sii enumake. Ede ta agu nɛ eye wòbiae be,
“Nye aƒetɔ Eliya, wò tututuea?”

8 Eliya ɖo eŋu be, “Ɛ ̃, nye tututue. Yi nàgblɔ
na Fia la be mele afii.”

9 Obadiya biae be, “Nu gbegblẽ ka mewɔ be
nètsɔ wò dɔla le asi dem na Ahab be wòawu?
10 Meta Yehowa, wò Mawu la ƒe agbe be dukɔ
alo fiaɖuƒe aɖeke meli si nye aƒetɔ medɔ ame
ɖo be woadi wò o. Ne dukɔ aɖe alo fiaɖuƒe
aɖe gblɔ be mèle yewo gbɔ o la, enana wokaa
atam be nyateƒee yewomekpɔ wò o. 11 Ke azɔ
la, ègblɔ nam be mayi nye aƒetɔ gbɔ, agblɔ nɛ
be, ‘Eliya le afii.’ 12 Nyemenya afi si Yehowa ƒe
Gbɔgbɔ akplɔ wò ayii ne medzo le gbɔwò o. Ke
ne meɖagblɔe na Ahab eye meva kpɔ wò o la,
awum. Ke hã la, nye, wò dɔla, mesubɔ Yehowa
tso nye ɖekakpuime ke. 13Nye aƒetɔ, ɖe mèse nu
si mewɔ esi Yezebel nɔ Yehowa ƒe nyagblɔɖilawo
wum oa? Meɣla Yehowa ƒe nyagblɔɖila alafa
ɖeka ɖe agado eve me, blaatɔ̃ ɖe agado ɖeka me,
blaatɔ̃ ɖe agado evelia me eyemena nuɖuɖu kple
tsi wo. 14Ke azɔ la, ègblɔ nam be mayi nye aƒetɔ
gbɔ agblɔ nɛ be, ‘Eliya le afii.’ Awum godoo!”

15 Eliya gblɔ nɛ be, “Meta Yehowa,
Dziƒoʋakɔwo ƒe Aƒetɔ la, ame si mesubɔna
la ƒe agbe be egbe matsɔ ɖokuinye afia Ahab
godoo.”

Eliya nɔ Karmel to dzi
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16 Ale Obadiya yi ɖagblɔ na Fia Ahab be Eliya
va. Ale Ahab do go be yeayi aɖakpee. 17 Esi
wòkpɔ Eliya la, ebiae be, “Wòe nye ema? Wò
ame si le fu ɖem na Israel mahã?”

18 Eliya ɖo eŋu be, “Nyemehe fukpekpe aɖeke
va Israel dzi o, ke boŋ wò kple fofowò ƒe aƒe
lae elabena miegble Yehowa ƒe sededewo ɖi eye
miedze Baalwo yome. 19 Azɔ la, yɔ Israel katã,
Baal ƒe nyagblɔɖila alafa ene blaatɔ̃ kple aƒeli
ƒe nyagblɔɖila alafa ene siwo ɖua nu le Yezebel
ƒe kplɔ̃ ŋu ƒo ƒu ɖe gbɔnye le Karmel to dzi.”

20 Ale Ahab ɖo du ɖe Israelnyigba katã dzi eye
wòna nyagblɔɖilawo ƒo ƒu ɖe Karmel to dzi.

21 Eye Eliya do ɖe ameawo ŋgɔ eye wògblɔ
na wo be, “Ɣe ka ɣie mianɔ evedome si va se
ɖo? Ne Yehowae nye Mawu la, midze eyome, ke
nenye Baal ye nye Mawu la, midze eyome!” Gake
womeɖo nya aɖeke ŋuti nɛ o.

22 Eliya yi edzi be, “Nye ɖeka koe nye Yehowa
ƒe nyagblɔɖila si susɔ, ke nyagblɔɖila alafa ene
blaatɔ̃ le Baal ya si. 23 Midi nyitsu eve na mí.
Mina woatia ɖeka na wo ɖokui. Wonefli lã la eye
woatsɔ lãkɔawo aɖo nake la dzi gake womado
dzo ɖe ete o. Nye hã mafli nyitsu evelia atsɔ
lãkɔawo aɖo nake la dzi eye nyemado dzo ɖe ete
o. 24Ekemamiayɔmiaƒemawu la ƒe ŋkɔ eye nye
hã mayɔ Yehowa ƒe ŋkɔ eye mawu si aɖo dzo ɖa
la, eyae nye Mawu.”
Tete ameawo katã do ɣli be, “Nya si nègblɔ la

nyo.”
25 Eliya trɔ ɖe Baal ƒe nyagblɔɖilawo gbɔ eye

wògblɔ na wo be, “Miawo miwɔ mia tɔ gbã,
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elabena miesɔ gbɔ. Mitia nyitsuawo dometɔ
ɖeka, miflii da ɖe nakeawo dzi eye miyɔ miaƒe
mawu la ƒe ŋkɔ gake migade dzo nakeawo te o.”

26 Wokplɔ nyitsu si wotsɔ na wo la, wowui,
heflii ɖo nakeawo dzi. Tete woyɔ Baal ƒe ŋkɔ tso
ŋdi va se ɖe ŋdɔ. Wodo ɣli be, “Oo Baal, tɔ na
mí!” Gake ŋuɖoɖo aɖeke meva o eye ame aɖeke
metɔ na wo o. Ale woɖu ɣe ƒo xlã vɔsamlekpui
si woɖi.

27 Esi ɣe ɖo to la, Eliya nɔ alɔme ɖem le wo
ŋu be, “Mido ɣli sesĩe! Nyateƒemawue wònye!
Ɖewohĩ ele ŋugble dem vevie alo eƒe ŋku biã ɖe
dɔ aɖe ŋu alo ezɔ mɔ. Ɖewohĩ ele alɔ̃ dɔm eye
wòhiã be woanyɔe.” 28 Ale wogado ɣli ɖe edzi
sesĩe wu tsã, eye le woƒe kɔnyinyi nu la, wotsɔ
hɛwo kple yiwo si wo ɖokui va se ɖe esime ʋu
do le wo ŋu. 29 Le ɣetrɔ me la, woganɔ woƒe
gbedodoɖa dzi kple ŋkubiã va se ɖe fiẽvɔsaɣi
gake ame aɖeke metɔ o, ame aɖeke meɖo nya
ŋu na wo loo alo ɖo to wo o.

30 Eliya gblɔ na ameawo katã be, “Mite va
gbɔnye!” Ameawo katã ƒo ƒu ɖe eŋu esi wòdzra
Yehowa ƒe vɔsamlekpui si wogbã la ɖo. 31 Etsɔ
kpe wuieve ɖe Yakob, ame si Yehowa gblɔ na
be, “Wò ŋkɔe anye Israel” la ƒe viwo ƒe to
wuieveawo ƒe xexlẽme nu. 32 Etsɔ kpeawo ɖi
vɔsamlekpui le Yehowa ŋkɔ me eye wòɖe do ƒo
xlãe. Do la lolo ale be woate ŋu akɔ tsi lita
wuiatɔ̃ ɖe eme. 33 Eɖo nakeawo ɖe vɔsamlekpui
la dzi eye wòfli nyitsu la hetsɔ ɖo nakeawo dzi.
Emegbe la egblɔ na wo be, “Miku tsi ɖe tsizɔ
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eneawo me eye miatrɔe akɔ ɖe vɔsalã la kple
nakeawo dzi.”

34 Egblɔ na wo be, “Migawɔe ake” eye
wogawɔe.
Eɖe gbe na wò be, “Miwɔe zi etɔ̃lia.” Ale

wowɔe zi etɔ̃lia. 35 Ale tsi la gbagba tso
vɔsamlekpui la dzi eye wòyɔ do si woɖe ƒo xlã
vɔsamlekpui la gɔ̃ hã.

36 Esime fiẽvɔsaɣi ɖo la, Eliya te ɖe
vɔsamlekpui la ŋu eye wòdo gbe ɖa be, “Oo,
Yehowa, Abraham, Isak kple Israel ƒe Mawu,
ɖee fia egbe be wòe nye Mawu le Israel eye
mewɔ esiawo katã le wò nya nu. 37 Tɔ nam, oo
Yehowa, tɔ nam. Ekema, oo Yehowa, ame siawo
anyae be, wòe nye Mawu eye be wòe gbugbɔ
woƒe dzi le tɔtrɔm ɖe ŋuwò.”

38 Tete Yehowa ƒe dzo ge va fia vɔsalã la,
nakeawo, kpeawo kple anyigli la eye wòno tsi
wòvɔ le do si woɖe ƒo xlã vɔsamlekpui la me
ƒiaƒiaƒia!

39Esi ameawo katã kpɔ esia la, wotsyɔmo anyi
hedo ɣli be, “Yehowae nye Mawu! Yehowae nye
Mawu vavã!”

40 Tete Eliya ɖe gbe na wo be, “Milé Baal ƒe
nyagblɔɖilawo. Migana wo dometɔ aɖeke nasi
adzo o!” Ale wolé wo eye Eliya na wokplɔ wo ɖi
agae yi ɖe Kison balime eye wòwu wo le afi ma.

41 Azɔ la, Eliya gblɔ na Fia Ahab be, “Yi nàdi
nu nyui aɖe nàɖu elabena tsi gã aɖe ɖo gbɔna.”
42Ale Ahab ɖo kplɔ̃ gã aɖe, ke Eliya lia Karmel to
la, dze klo eye wòtsɔ eƒe ta de eƒe klowo dome.

43 Egblɔ na eƒe subɔla be, “Yi nàkpɔ atsiaƒu la
gbɔ lɔƒo ɖa.”
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Subɔla la de gbɔ va gblɔ na Eliya be, “Nye-
mekpɔ naneke o.”
Eliya gblɔ nɛ be, “Yi, nàgayi, nàgayi zi adre!”
44Mlɔeba la, esi subɔla la yi zi adrelia la, egblɔ

na Eliya be, “Mekpɔ lilikpo aɖe wòlolo abe ŋutsu
ƒe asi ene. Enɔ hohom tso atsiaƒu la me.”
Eliya do ɣli enumake be, “Ɖe abla nàyi Ahab

gbɔ, gblɔ nɛ be wòage ɖe eƒe tasiaɖam me eye
wòaɖi tso to la dzi kaba, ne menye nenema o la,
tsidzadza ava xe mɔ nɛ!”

45 Azɔ la, lilikpowo va xe dziŋgɔli la ŋkume
litii eye ahomya sesẽ aɖe he tsidzadza gã aɖe vɛ.
Ahab dzo enumake yi Yezreel. 46Yehowa ƒe ŋusẽ
va Eliya dzi ale be, esi wòbla eƒe ali dzi nyuie la,
ete ŋu ƒu du nɔ ŋgɔ na Ahab ƒe tasiaɖam va se
ɖe Yezreel ƒe agbo nu.

19
Eliya si yi Horeb

1Azɔ la, Ahab gblɔ nu siwo katã Eliya wɔ, ale si
wòwu nyagblɔɖilawo katã kple yi la na Yezebel
2 eya ta Yezebel ɖo dɔlawo ɖe Eliya be woagblɔ
nɛ be, “Mawuawo nefiam ne woagafiam ɖe edzi
nenye be etsɔ woaleawoɣi la, nyemewɔ wò agbe
abe wo dometɔ ɖeka tɔ ene o.”

3 Ale Eliya si, le eƒe agbe ta heyi Beerseba si
nye du aɖe le Yuda. Egblẽ eƒe subɔla ɖe afi ma.
4 Eya ɖeka zɔ mɔ ŋkeke blibo la yi gbedzi. Enɔ
anyi ɖe ati aɖe te eye wòdo gbe ɖa be Yehowa
nana yeaku. Egblɔ na Yehowa be, “Eglom azɔ,
ɖe nye agbe ɖa, mele kuku ge gbe ɖeka kokoko;
nyemenyo wu tɔgbuinyewo o.”
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5Eliya mlɔ ati la te eye wòdɔ alɔ̃. Ke mawudɔla
aɖe va nyɔe le alɔ̃ me eye wògblɔ nɛ be wòafɔ
aɖu nu! 6 Etsa ŋku eye wòkpɔ abolo si mem
wonɔ le kpe xɔdzowo dzi kple tsikplu aɖe! Ale
wòɖu nu, no tsi la eye wògamlɔ anyi.

7Mawudɔla la gava zi evelia, ganyɔe hegagblɔ
nɛ be, “Fɔ, nàgaɖu nane elabena mɔ didi aɖe le
ŋgɔ nawò.” 8Ale wòfɔ, ɖu nu, no nu eye nuɖuɖu
la do ŋusẽe ale gbegbe be wòte ŋu zɔ mɔ ŋkeke
blaene kple zã blaene yi Horeb to, Mawu ƒe to la
dzi. 9 Eliya ge ɖe agado aɖe me eye wòtsi afi ma
dɔ.

Yehowa ɖe eɖokui fia Eliya
Yehowa ƒe gbe va nɛ be, “Eliya, nu ka wɔm

nèle le afi sia?”
10 Eɖo eŋu be, “Meʋã ŋu ɖe Yehowa, Mawu

Ŋusẽkatãtɔ la nu. Israelviwo gbe nu le wò
nubabla la gbɔ. Wogbã wò vɔsamlekpuiwo ƒu
anyi eye wowu wò nyagblɔɖilawo kple yi. Nye
koe susɔ eye azɔ la, wole didim be yewoawu nye
hã.”

11 Yehowa gblɔ nɛ be, “Do go, natsi tsitre ɖe to
la dzi le Yehowa ŋkume elabena Yehowa ava tso
eme ayi.”
Tete yaƒoƒo sesẽ aɖe kaka toawo, gbã agak-

peawo le Yehowa ŋkume gake Yehowa menɔ
yaƒoƒo sesẽ la me o. Anyigbaʋuʋu kplɔ yaƒoƒo
sesẽ la ɖo, gake Yehowa menɔ anyigbaʋuʋu la
me o 12 Dzo bibi kplɔ anyigbaʋuʋu la ɖo gake
Yehowa menɔ dzo bibi la me o. Gbe bɔlɔe aɖe
kplɔ dzo bibi la ɖo. 13 Esi Eliya se gbe bɔlɔe la
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la, ehe eƒe awu ʋlaya tsyɔ mo eye wòdo ɖe gota
ɖatsi tsitre ɖe agado la ƒe mɔnu.
Tete gbe aɖe gblɔ nɛ be, “Eliya, nu ka wɔmnèle

le afi sia?”
14 Eliya ɖo eŋu be, “Meʋã ŋu ɖe Yehowa,

Mawu Ŋusẽkatãtɔ la nu. Israelviwo gbe nu le
wò nubabla la gbɔ, wogbã wò vɔsamlekpuiwo
ƒu anyi eye wowu wò nyagblɔɖilawo kple yi.
Nye ɖeka koe susɔ eye azɔ la, wole didim be
yewoawu nye hã.”

15 Yehowa gblɔ nɛ be, “Trɔ, nàlé mɔ si dzi nèto
va eye nàyi ɖe Damasko gbegbe. Ne èɖo afi ma
la, si ami na Hazael wòanye fia ɖe Aram dzi.
16 Le esia megbe la, nàsi ami na Yehu, Nimsi ƒe
vi, wòazu Israel fia eye nàsi ami na Elisa, Safat
ƒe vi, tso Abel Mehola ne wòanye nyagblɔɖila
ɖe tewòƒe. 17 Yehu awu ame sia ame si asi le
Hazael ƒe yi nu eye Elisa awu ame sia ame si asi
le Yehu ƒe yi nu. 18 Ke hã la, magblẽ ame akpe
adre ɖe Israel, ame siwo medze klo na Baal o eye
wometsɔ woƒe nuwo gbugbɔ nu nɛ o.”

Elisa trɔ zu Eliya ƒe nusrɔṽi
19 Ale Eliya yi ɖakpɔ Elisa, Safat ƒe vi la,

esi wònɔ agble ŋlɔm kple nyiwo ƒe hatsotso
wuiɖekɛ siwo yome wònɔ. Ewu bo la ŋɔŋlɔ nu
kple nyiawo ƒe hatsotso mamlɛtɔ. Eliya te ɖe
eŋu, tsɔ eƒe dziwui da ɖe eƒe abɔta eye wòtrɔ
dzo. 20Elisa gblẽ nyitsuawo ɖe afi ma, ƒu du ɖatu
Eliya eye wògblɔ nɛ be, “Gbã la, na mayi aɖaklã
fofonye kple danye ekema mayi kpli wò!”
Eliya gblɔ nɛ be, “Yi, nàtrɔ gbɔ! Nu kae na wò

lãme le ƒoƒom ale?”
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21 Elisa trɔ yi eƒe nyiawo gbɔ, wu wo dometɔ
eve eye wòtsɔ nyiawo ƒe kɔkutiawo do dzoe
heme woƒe lã. Ena lã la dɔwɔla bubuawo eye
wo katã woɖu nu nyuie. Le esia megbe la, edze
Eliya yome abe eƒe kpeɖeŋutɔ ene.

20
Ben Hadad ho aʋa ɖe Samaria ŋu

1 Azɔ la, Aram Fia Ben Hadad ƒo eƒe aʋakɔwo
katã nu ƒu eye fia blaetɔ̃-vɔ-eve kple woƒe sɔwo
kple tasiaɖamwo kplɔe ɖo. Eyi ɖaɖe to ɖe
Samaria eye wòwɔ aʋa kplii. 2 Eɖo ame dɔdɔwo
ɖe Ahab, Israel fia gbɔ be woagblɔ nɛ be, “Ben
Hadad be, 3 ‘Wò klosalo kple sika nye tɔnye
eye srɔ̃wòwo kple viwòwo dometɔ nyuitɔwo nye
tɔnye.’ ”

4 Israel fia ɖo eŋu be, “Nye aƒetɔ kple fia, abe
ale si nègblɔe ene la, nye ŋutɔ kple nu siwo le
asinye la nye tɔwò!”

5 Ame dɔdɔawo gava eye wogblɔ be, “Ben
Hadad be, ‘Togbɔ be medɔ ame ɖe wò be maxɔ
wò klosalo kple sika kple srɔ̃wòwo kple viwòwo
hã la, 6 etsɔ ɣe aleawo ɣi lɔƒo la, maɖo amewo ɖa
be woaka wò fiasã me kple ŋuwòmewo ƒe aƒewo
me. Woatsɔ nu sia nu si xɔ asi na wò la adzoe!’ ”

7 Ahab yɔ eƒe aɖaŋudelawo eye wògblɔ na
wo be, “Mikpɔ nu si wɔm ŋutsu sia le la ɖa!
Ele ge dim togbɔ be mena wònya be ate ŋu axɔ
srɔ̃nyewo, vinyewo, nye klosalo kple sika abe ale
si wòdi ene gɔ̃ hã.”

8 Aɖaŋuɖolawo ɖo aɖaŋu nɛ be, “Mègatsɔ nu
bubu aɖeke wu esiawo nɛ o.”
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9 Ale Fia Ahab gblɔ na Fia Ben Hadad ƒe ame
dɔdɔwo be, “Migblɔ na nye aƒetɔ, fia la be,
‘Matsɔ nu sia nu si nèbia zi gbãtɔ la na wò gake
wò amewo maka nye fiasã la kple nye amewo
ƒe aƒewo me o.’ ” Ale ame dɔdɔawo trɔ yi Ben
Hadad gbɔ.

10 Azɔ la, Siria fia la gblɔ ɖo ɖe Ahab be,
“Mawuawo nafiam agafiam ɖe edzi ne nye aʋakɔ
metrɔ Samaria wòzu ʋuʋudedi asiʋlo ʋɛ aɖewo
ko o!”

11 Israel fia Ahab ɖo eŋu be, “Miyi ɖagblɔ na
Fia Ben Hadad be, ‘Ame si le aʋa wɔ ge la maƒo
adegbe o, ke ame si wɔ aʋa ɖu dzi la koe aƒo
adegbe!’ ”

12 Fia Ahab ƒe ŋuɖoɖo sia va ɖo Fia Ben Hadad
kple fia bubuawo gbɔ esi wonɔ aha nom le
woƒe agbadɔwo me. Ben Hadad ɖe gbe na eƒe
aʋafiawo be, “Midzra ɖo miaho aʋa ɖe wo ŋu.”

Ahab ɖu Ben Hadad dzi
13 Nyagblɔɖila aɖe va kpɔ Israel fia Ahab eye

wògblɔ nɛ be ale Yehowa gblɔe nye esi, “Èkpɔ
futɔ la ƒe aʋakɔ siawoa? Matsɔ wo katã ade asi
na wò egbe, ekema ànya mlɔeba be, nyee nye
Yehowa!”

14 Ahab bia be, “Ke ame kae awɔ nu sia?”
Nyagblɔɖila la ɖo eŋu be, “Alea Yehowa gblɔe

nye esi, ‘Ato ɖekakpuiwo, asrafo siwo le nutoa
me la dzi.’ ”
Ahab gabia be, “Ame kae adze aʋa la gɔme?”
Nyagblɔɖila la ɖo eŋu nɛ be, “Miawoe!”
15 Ale Ahab ƒo aʋawɔla alafa eve blaetɔ̃-vɔ-

eve (232) nu ƒu tso dutawo kpe ɖe Israelʋakɔ
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mamlɛa, ame akpe adre, ŋu. 16 Le ŋdɔ me
lɔƒo la, esi Ben Hadad kple Fia bubu blaetɔ̃-vɔ-
eveawo ganɔ aha nom hede mumu ge kloe la,
Ahab ƒe aʋakɔ ƒe akpa gbãtɔ ɖe zɔ ɖe dua dzi.
17 Anyigbadzikpɔlawo ƒe ɖekakpuiawo tre hoho.
Ben Hadad dɔ amewo ɖa eye wogbɔ va gblɔ nɛ

bena, “Samaria ŋutsuwo ho aʋa gbɔna ɖa.”
18 Ben Hadad ɖe gbe na wo be, “Milé wo

agbagbe ne wova na ŋutifafa loo alo aʋawɔwɔ!”
19 Ɖekakpui siwo nye asrafo, siwo le nutoa

dzi kpɔm la dze ŋgɔ eye asrafoawo kplɔ wo ɖo
do le dua me. 20 Ame sia ame wu Siria srafo
ɖeka. Sẽe ko la, vɔvɔ̃ ɖo Syriaʋakɔ blibo la
eye wosi. Israelviwo kplɔ wo ɖo. Ben Hadad
kple eŋume ʋɛ aɖewo do sɔwo kple tasiaɖamwo
hesi. 21 Ke Israelviwo xɔ Syriatɔwo ƒe sɔwo
kple tasiaɖamwo ƒe akpa gãtɔ eye wowu Siriatɔ
geɖewo.

22Nyagblɔɖila la te ɖe Israel fia ŋu eye wògblɔ
nɛ be, “Dzra ɖo na Siria fia ƒe aʋa bubu hoho ɖe
ŋuwò!”

23 Esi Israelviwo ɖu Siriatɔwo dzi la, Ben
Hadad ƒe aʋakplɔlawo gblɔ nɛ be, “Israelviwo ƒe
mawuwo nye todzimawuwo eya tae woɖu mía
dzi; ke míate ŋu aɖu wo dzi bɔbɔe le balime.
24 Azɔ la, na aʋafiawo naxɔ fiawo teƒe. 25 Ƒo
ƒu aʋakɔ bubu nu abe esi tsrɔ̃ la ene. Na sɔwo,
tasiaɖamwo kple aʋawɔla xexlẽmemawo tututu
mí eye míawɔ aʋa kpli wo le balime. Ekema
ɖikeke aɖeke meli be míaɖu wo dzi kokoko o!”
Ale Fia Ben Hadad wɔ nu si wogblɔ nɛ.

26 Esi ƒe trɔ la, eƒo Aramea aʋakɔ la nu ƒu eye
wòho aʋa ɖe Israel ŋu azɔ le Afek. 27 Israel hã
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ƒo eƒe aʋawɔlawo nu ƒu, wodi nuɖuɖu da ɖi
eye woyi aʋagbedzi. Ke Israelʋakɔ la dze abe
gbɔ̃viwo ƒe ha eve ko ene ne wotsɔe sɔ kple
Arameatɔwo ƒe aʋakɔ si gbagba ɖe balime la ŋu!

28 Mawu ƒe ame aɖe yi Israel fia la gbɔ eye
wògblɔ nya siawo tso Yehowa gbɔ nɛ: “Esi
Siriatɔwo gblɔ be, ‘Yehowa nye to dzi Mawu eye
menye balime ƒe Mawu o’ ta la, makpe ɖe mia
ŋu miaɖu aʋakɔ gã sia dzi eye mianya be nyee
nye Yehowa nyateƒe.”

29 Aʋakɔ eveawo ƒu asaɖa anyi dze ŋgɔ wo
nɔewo ŋkeke adre eye aʋa la dze egɔme le ŋkeke
adrelia gbe. Israelviwo wu Siriatɔ akpe alafa
ɖeka (100,000) le ŋkeke gbãtɔ dzi. 30 Aʋawɔla
siwo susɔ la si yi Afek ƒe gliwo megbe, ke gliawo
ƒe akpa aɖe mu dze wo dzi eye wo dometɔ akpe
blaeve-vɔ-adre ku. Ben Hadad si yi du la me eye
wòbe ɖe aƒe aɖe ƒe xɔ ememetɔ me.

31 Eƒe aʋakplɔlawo gblɔ nɛ be, “Amegã, míese
be Israel fiawo nye nublanuikpɔnamelawo. Na
míata akpanya, akaka ɖa ɖe ta eye míayi Fia
Ahab gbɔ kpɔ be ana nànɔ agbe mahã?”

32Ale woyi Fia Ahab gbɔ eye woɖe kuku nɛ be,
“Wò dɔla, Fia Ben Hadad le kuku ɖem be, ‘Na
manɔ agbe!’ ”
Israel Fia bia be, “Oo, egale agbea? Nɔvinyee!”
33 Ameawo ɖo eŋu kaba be, “Ɛ ̃, nɔviwò, Fia

Ben Hadad, gale agbe!”
Israel Fia gblɔ na wo be, “Miyi ɖakplɔe vɛ.”

Esi Ben Hadad va ɖo la, Ahab na wòge ɖe eƒe
tasiaɖam me!
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34 Ben Hadad gblɔ nɛ be, “Magbugbɔ du siwo
fofonye xɔ le fofowò si la na wò; àte ŋu atsa asi
kple Damasko abe ale si fofonye wɔ le Samaria
ene.”
Ahab gblɔ be, “Bla nu kplim, ekema maɖe asi

le ŋuwò nàdzo.” Ale wòbla nu kplii eye wòɖe
asi le eŋu wòdzo.

Nyagblɔɖila aɖe bu fɔ Ahab
35 Le ɣeyiɣi sia me la, Yehowa ƒe gbe va na

nyagblɔɖilawo ƒe nusrɔ̃lawo dometɔ ɖeka be,
wòagblɔ na nɔvia aɖe be, “Tsɔ wò yi dzam!” Ke
nɔvia gbe.

36 Ale nyagblɔɖila la gblɔ nɛ be, “Esi mèɖo to
Yehowa ƒe gbe o ta la, dzata aɖe awu wò ne èdzo
le gbɔnye ko.” Nyateƒe, esi wòtrɔ be yeadzo ko
la, dzata aɖe wui.

37 Nyagblɔɖila la trɔ ɖe ame bubu gbɔ gblɔ nɛ
be, “Tsɔ wò yi dzam.” Ame la dzae eye wòde abi
eŋu. 38 Nyagblɔɖila la tso mɔ na fia la. Etsɔ avɔ
kakɛ bla eƒe ŋkuwo dzi, ale be womagadze si ye
o. 39 Esi fia la tso eme va yina la, nyagblɔɖila la
do ɣli yɔe gblɔ be, “Wò dɔla yi afi si aʋa la bi
dzo le eye ame aɖe va gbɔnye kple aʋaléleawo
dometɔ ɖeka eye wògblɔ nam be, ‘Nɔ ame sia
ŋuti dzɔm. Ne ebu la, wò agbe axɔ ɖe eƒe agbe
teƒe alo nàxe klosalo kilogram blaetɔ̃-vɔ-ene.’
40 Esi wò dɔla nɔ srẽɖi dzem le afii kple afi kemɛ
la, amea si dzo.”
Israel fia gblɔ nɛ be, “Esiae nye wò afiatsotso.

Wò ŋutɔe tso afia, bu fɔ ɖokuiwò.”
41 Tete nyagblɔɖila la ɖe avɔ kakɛ la ɖa le eƒe

ŋkume eye fia la dze sii be yeƒe nyagblɔɖilawo
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dometɔ ɖekae. 42 Nyagblɔɖila la gblɔ nɛ be,
“Yehowa gblɔ be, ‘Esi nèɖe asi le ame si mebe
wòaku la ŋu wògale agbe ta la, ele be nàku ɖe
eteƒe eye wò amewo atsrɔ̃ ɖe eƒe amewo teƒe.’ ”
43 Ale Israel fia trɔ yi Samaria kple dɔmedzoe
kple moyɔyɔ.

21
Nabɔt ƒe waingble

1 Le ɣeyiɣi aɖewo megbe la, nya aɖe va dzɔ ku
ɖe Nabɔt, Yezreltɔ ƒe waingble ŋuti. Waingble
la nɔ Yezreel eye wòte ɖe Samaria fia, Ahab ƒe
fiasã ŋu. 2 Gbe ɖeka la, Fia Ahab bia Nabɔt be
wòadzra anyigba la na ye. Fia la ɖe eme nɛ
be, “Medi be mawɔ abɔ aɖe ɖe anyigba sia dzi
elabena ete ɖe nye fiasã la ŋu. Egblɔ be yeaxe
ga ɖe eta gake ne elɔ̃ la, yeatsɔ anyigba bubu si
nyo wu etɔ la aɖo eteƒe nɛ.”

3 Ke Nabɔt ɖo eŋu be, “Anyigba sia nye
tɔgbuinyigba na mí. Naneke mana maɖe asi le
eŋu na wò o.”

4 Ale Ahab tsɔ dɔmedzoe kple moyɔyɔ trɔ yi
eƒe fiasã me. Egbe nuɖuɖu, eye wòɖamlɔ anyi
hetrɔ mo ɖo ɖe gli ŋu!

5 Srɔ̃a, Yezebel biae be, “Nya kae dzɔ ɖe dziwò?
Nu kae na nètɔtɔ eye nèdo dɔmedzoe ale?”

6Ahab ɖo eŋu nɛ be, “Mebia Nabɔt be wòadzra
eƒe anyigba nam alo wòaɖɔ lii kple tɔnye aɖe, ke
egbe!”

7 Yezebel biae be, “Wòe nye Israel fia loo alo
menye wòe o? Fɔ, nàɖu nu, mègatsi dzimaɖeɖi
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le nya sia ŋu kura o. Maxɔ Nabɔt ƒe waingble la
na wò bɔbɔe!”

8 Ale Yezebel ŋlɔ agbalẽwo ɖe Fia Ahab ƒe ŋkɔ
me, tre enu kple Ahab ƒe ŋkɔsigɛ eye wòɖo wo ɖe
Yezreel ƒe dumegã siwo nɔ teƒe ɖeka kple Nabɔt.
9 Eɖe gbe na wo le agbalẽawo me be,

“Miƒo ƒu dua me tɔwo hena nutsitsidɔ kple
gbedodoɖa. Emegbe la, miayɔ Nabɔt 10 eye
miadi ame vlo eve siwo aka aʋatso ɖe Nabɔt si,
atso enu be eƒo fi de Mawu kple fia la. Ekema
miakplɔe do goe le dua me eye miaƒu kpee
wòaku.”
11 Dumegãwo kple bubume siwo le dua me

la wɔ nu si Yezebel ŋlɔ ɖo ɖa wo be woawɔ
la. 12 Woƒo ƒu ameawo eye wodrɔ̃ ʋɔnu Nabɔt.
13 Ame eve aɖe siwo si dzitsinya nyui menɔ o la
ka aʋatso ɖe Nabɔt si be eƒo fi de Mawu kple fia
la. Ale wohee yi dua godo eye woƒu kpee wòku.
14 Le esia megbe la, dumegãwo ɖo du ɖe Yezebel
be Nabɔt ku.

15 Esi Yezebel se be Nabɔt ku la, egblɔ na Ahab
be, “Waingble si Nabɔt gbe be yemadzra na wò o
la, fifia àte ŋu axɔe azɔ; Nabɔt ku!” 16 Ale Ahab
yi waingble la me be yeaxɔe wòazu ye tɔ.

Eliya ɖe gbeƒã Mawu ƒe ʋɔnudɔdrɔ̃ Ahab
17 Ke Yehowa gblɔ na Eliya, Tisbitɔ be, 18 “Yi

Fia Ahab gbɔ le Samaria. Anɔ Nabɔt ƒe wainbɔ
me, axɔe abe etɔe ene. 19 Gblɔ nye nya siawo nɛ
be, ‘Nabɔt wuwu mesɔ gbɔ na wò oa? Ɖe wòle
be nàda adzoe hã? Esi nèwɔ esia ta la, avuwo
ano wò ʋu le dua godo abe ale si wono Nabɔt tɔ
ene!’ ”
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20 Ahab gblɔ na Eliya be, “Oo nye futɔ, èke ɖe
ŋunye!”
Eliya ɖo eŋu nɛ be, “Meke ɖe ŋuwò elabena

ètsɔ ɖokuiwò dzra na nu vɔ̃ɖi wɔwɔ le Yehowa
ŋkume. 21 Mahe dzɔgbevɔ̃e ava dziwò, matsrɔ̃
wò dzidzimeviwo eye maɖe ŋutsu ɖe sia ɖe ɖa
le Ahab ŋu le Israel, eɖanye ablɔɖevi alo kluvi
o. 22 Mawɔ wò aƒe abe Yeroboam, Nebat ƒe vi
tɔ ene eye abe Baasa, Ahiya ƒe vi tɔ ene elabena
èdo dziku nam eye nèna Israel ge ɖe nu vɔ̃ me.

23 “Azɔ la, Yehowa gblɔ nam ku ɖe Yezebel ŋuti
be, ‘Avuwo aɖu Yezebel ƒe kukua le Yezreel ƒe
gliwo gbɔ.’

24 “Avuwo aɖu Ahab ƒe aƒemetɔ siwo aku
ɖe dua me eye dziƒoxeviwo aɖu esiwo aku ɖe
gbedzi.”

25 Ame aɖeke meganɔ anyi kpɔ abe Ahab ene,
ame si tsɔ eɖokui dzra na nu vɔ̃ɖi wɔwɔ le
Yehowa ŋkume o elabena srɔ̃a Yezebel ye do
ŋusẽe. 26 Ewɔ ŋunyɔnu geɖewo to legbawo
yomedzedze me abe Amoritɔ siwo Yehowa nya
le Israel ŋgɔ la ene.

27 Esi Ahab se nya siawo la, edze eƒe awuwo
heta akpanya eye wotsi nu dɔ. Enɔ akpanya me
henɔ yiyim nublanuitɔe.

28 Tete Yehowa ƒe gbe va na Eliya, Tisbitɔ la be,
29 “Èkpɔ ale si Ahab bɔbɔ eɖokui le ŋkunyemea?
Esi wòbɔbɔ eɖokui ta la, nyemahe dzɔgbevɔ̃e la
vɛ le eƒe ŋkekewo me o, ke boŋ mahee va eƒe
aƒe dzi le via ƒe ŋkekewo me.”
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22
Mikaya gblɔ nya ɖi ɖe Ahab ŋu

1Aʋawɔwɔmeganɔ Aramtɔwo kple Israelviwo
dome o hena ƒe etɔ̃. 2Le ƒe etɔ̃lia me, esime Yuda
fia Yehosafat va kpɔ Israel fia Ahab ɖa la, 3 Ahab
gblɔ na eŋumewo be, “Mienya be Siriatɔwo gale
míaƒe du, Ramot Gilead me kokoko hafi miele afi
sia, miele naneke wɔm tso eŋu oa?”

4 Fia Ahab bia Fia Yehosafat be, “Àte ŋu akpe
ɖe ŋunye míaho aʋa ɖe Ramot Gilead ŋua?”
Yuda fia Yehosafat ɖo eŋu be, “Mele abe wò

ene eye nye dukɔ le abe wò dukɔ ene eye nye
sɔwo le abe wò sɔwo ene.” 5 Gake Yehosafat
gblɔ kpe ɖe eŋu na Israel fia be, “Bia gbe Yehowa
gbã.”

6 Ale Israel fia ƒo nyagblɔɖila alafa ene nu ƒu
eye wòbiawo be, “Maho aʋa ɖe Ramot Gilead ŋu
loo alo magaho aʋa ɖe eŋu oa?”
Woɖo eŋu nɛ be, “Yi, elabena Yehowa atsɔe

ade fia la ƒe asi me.”
7 Yehosafat bia be, “Yehowa ƒe nyagblɔɖila

aɖeke mele afi sia ne míabia gbee oa?”
8 Israel fia ɖo eŋu na Yehosafat be, “Ame ɖeka

aɖe gali ame si dzi míato abia gbe Yehowa gake
melé fui elabena megblɔa nya nyui aɖeke ɖi tso
ŋunye o; nya vɔ̃ ko wògblɔna ɖi tso ŋunye. Eyae
nye Mikaya, Imla ƒe viŋutsu.”
Yehosafat ɖo eŋu nɛ be, “Fia la megagblɔ nya

ma o.”
9 Ale Israel fia la gblɔ na eŋumewo dometɔ

ɖeka be, “Yi kaba nàyɔMikaya, Imla ƒe vi la vɛ!”
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10 Le ɣeyiɣi sia me Israel fia kple Yuda
fia Yehosafat do woƒe fiawuwo, eye wonɔ fi-
azikpuiwo dzi le lugbɔƒe le Samariagbo la gbɔ,
eye “Nyagblɔɖilawo” katã nɔ nya gblɔm ɖi le
woƒe ŋkume. 11 Nyagblɔɖilawo dometɔ ɖeka,
Zedekiya, Kenana ƒe vi, tsɔ ga wɔ lãdzo aɖe
eye wògblɔ be, “Ale Yehowa gblɔe nye esi, ‘Àtsɔ
lãdzo sia atutu Siriatɔwo tso afii yi afi mɛ va se
ɖe esime woatsrɔ̃.’ ”

12Nyagblɔɖila bubuawo katã lɔ̃ ɖe edzi hegblɔ
kple gbe ɖeka be, “Ɛ ̃, yi Ramot Gilead eye àkpɔ
dzidzedze elabena Yehowa ana nàɖu dzi.”

13Ame si yi ɖayɔMikaya la gblɔ nya si dzɔ kple
nya si nyagblɔɖilawo nɔ gbɔgblɔm be fia la aɖu
dzi le aʋa la me la nɛ. Eyi edzi gblɔ na Mikaya
be, “Mexɔe se be, àƒo nu abe nyagblɔɖila mawo
ene eye àkpɔ nya nyui aɖe agblɔ.”

14 Ke Mikaya gblɔ be, “Meta Mawu be nya si
Yehowa gblɔ nam la ko magblɔ.”

15 Esi Mikaya va do la, fia la biae be, “Mikaya,
ɖe míaho aʋa ɖe Ramot Gilead ŋu loo alo ɖe
míagbe aʋahoho ɖe eŋua?”
Mikaya gblɔ nɛ be, “Ho aʋa ɖe eŋu enumake

elabena Yehowa ana nàɖu dzi.”
16 Fia la biae be, “Zi neni magblɔ na wò be

nàgblɔ nu si Yehowa ɖo na wò be nàgblɔ la ko?”
17 Mikaya gblɔ nɛ be, “Mekpɔ Israelviwo katã

wokaka ɖe togbɛwo dzi abe alẽ siwo si kplɔla
aɖeke mele o la ene eye Yehowa gblɔ nam be,
‘Kplɔla mele ame siawo si o; woneyi aƒe me le
ŋutifafa me.’ ”
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18 Israel fia la gblɔ na Yehosafat be, “Nye-
megblɔe na wò oa? Megblɔa nya nyui aɖeke
nam gbeɖe o. Vɔ̃ kokoko wòkpɔna gblɔna ɖaa
tso ŋunye.”

19Mikaya yi edzi be, “Ɖo to nàse nya si Yehowa
gblɔ la ƒe dziyiyi. Mekpɔ Yehowa wònɔ eƒe
fiazikpui dzi eye dziƒoʋakɔwo tsi tsitre ƒo xlãe le
eƒe ɖusi kple mia dzi. 20 Yehowa gblɔ be, ‘Ame
ka ate ŋu able Ahab nu be wòaho aʋa ɖe Ramot
Gilead ŋu eye wòakpɔ eƒe ku le afi ma?’
“Amewo do susu vovovowo ɖa. 21 Mlɔeba

la, gbɔgbɔ aɖe do ɖe ŋgɔ, tsi tsitre ɖe Yehowa
ŋkume eye wògblɔ be, ‘Mable enu ade eme.’

22 “Yehowa biae be, ‘Aleke nàwɔ nu siae?’
“Mawudɔla la ɖo eŋu be, Mayi abe

aʋatsokagbɔgbɔ ene, aɖo nu me na eƒe
nyagblɔɖilawo katã.
“Yehowa gblɔ be, ‘Esia anyo eye wòadze edzi

hã, yi, nàwɔ alea.’
23 “Yehowa de aʋatsokagbɔbgɔ nu me na

nyagblɔɖila siawo katã, ke nyateƒe lae nye be
Aƒetɔ la ɖo dzɔgbevɔ̃e ɖe ŋuwò.”

24 Tete Zedekiya, Kenana ƒe vi, gogo Mikaya
eye wòƒo tome nɛ hebiae be, “Ɣe ka ɣie Yehowa
ƒe Gbɔgbɔ dzo le gbɔnye eye wòƒo nu na wò?”

25 Mikaya ɖo eŋu be, “Àkpɔ ŋuɖoɖo na wò
biabia sia ne èkpɔ be yebe ɖe xɔ emetɔ aɖe me.”

26 Israel fia ɖe gbe be, “Milé Mikaya eye
miakplɔe yi na dumegã Amon kple vinye Yoas.
27 Migblɔ na wo be, ‘Fia la be miade ŋutsu sia
gaxɔ me eye miana abolo kple tsi koe va se ɖe
esime magbɔ le ŋutifafa me!’ ”
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28 Mikaya ɖo eŋu be, “Ne ètrɔ gbɔ le ŋutifafa
me la, ekema Yehowa meƒo nu to dzinye o.” Etrɔ
ɖe ame siwo le tsitre le afi ma la gbɔ eye wògblɔ
na wo be, “Mide dzesi nya si megblɔ.”

Wowu Ahab le Ramot Gilead
29 Ale Israel fia kple Yuda fia kplɔ woƒe

aʋakɔwo yi Ramot Gilead. 30 Israel fia gblɔ na
Yehosafat be, “Mado awu bubuwo ale be ame
aɖeke makpɔm adze sii o; ke wò ya la, do wò
fiawu!” Ale wowɔ ɖe Israel fia ƒe ɖoɖo sia dzi.

31 Ke Aram fia de se na eƒe tasiaɖam blaetɔ̃-
vɔ-eveawo dzi kpɔlawo be womegawɔ aʋa kple
ame bubu aɖeke o, ke boŋ woati Israel fia ɖeɖe
ko yome. 32 Esi tasiaɖamkulawo ƒe amegãwo
kpɔ Yehosafat la, wobu be, “Ame sia kokokoe nye
Israel fia la.” Ale wolũ ɖe edzi, ke esi Yehosafat
do ɣli la, 33 tasiaɖamkulawo ƒe amegãwo kpɔ
be menye eyae nye Israel fia la o, ale wodzudzɔ
eyometiti.

34 Ke Syriatɔwo ƒe aʋawɔla ɖeka da aŋutrɔ
ɖe Israelʋakɔ la me ko eye wòŋɔ Israel fia la
to dometsotso si le eƒe aʋawu etetɔ kple eƒe
akɔtakpoxɔnu dome. Israel fia la gblɔ na eƒe
tasiaɖamkula be, “Kplɔm dzoe le afi sia elabena
mexɔ abi vevie.” 35 Aʋa la nu nɔ sesẽm ɖe
edzi ŋkeke blibo la. Fia la ziɔ ɖe nu ŋuti
le eƒe tasiaɖam la me henɔ aʋa la dzi kple
Arameatɔwo, eye eƒe ʋu nɔ ɖuɖum ɖe tasiaɖam
la me; ke le fiẽ me la, eku. 36 Esime ɣe nɔ to
ɖom la, amewo do ɣli le aʋakɔ la me be, “Ame
sia ame nesi yi eƒe du me, ame sia ame nesi ayi
eƒe anyigba dzi!”
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37 Ale fia la ku eye wotsɔe ɖaɖi ɖe Samaria.
38 Esi woklɔ eƒe tasiaɖam la kple eƒe gawu le
Samaria ta la to, afi si gbolowo lea tsi le la, avuwo
va ɖuɖɔ fia la ƒe ʋu abe ale si Yehowa gblɔe da
ɖi ene.

39 Woŋlɔ Fia Ahab ƒe ŋutinya mamlɛa, eƒe
nyiɖufiasã kple du siwo wòtso la ƒe ŋutinya ɖe,
Israel fiawo ƒe Ŋutinyagbalẽ me. 40 Woɖi Ahab
ɖe tɔgbuiawo dome eye via Ahazia zu Israel fia
ɖe eteƒe.

Yehosafat, Yuda fia
41 Le Yuda la, Yehosafat, Asa ƒe vi zu Israel fia

le Ahab ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe enelia me. 42 Yehosafat
xɔ ƒe blaetɔ̃ vɔ atɔ̃ eye wòɖu fia le Yerusalem
ƒe blaeve vɔ atɔ̃. Dadaa ŋkɔe nye Azuba, Silhi
ƒe vinyɔnu. 43 Ewɔ Yehowa ƒe sewo katã dzi
abe fofoa Asa ene, edze agbagba ɣe sia ɣi be
yeadze Yehowa ŋu, ke meɖe nuxeƒewo ɖa le
togbɛawo dzi o ale ameawo saa vɔ eye wodoa
dzudzɔ ʋeʋĩ le afi ma. 44 Nu bubu hãe nye ewɔ
ŋutifafa kple Ahab, Israel fia. 45Woŋlɔ Yehosafat
ƒe nuwɔnawo kple eƒe dziɖuɖuwo le aʋawo me
ɖe Yuda fiawo ƒe ŋutinyagbalẽ me.

46 Yehosafat tu ŋutsu siwo nɔ gbolo wɔm le
nuxeƒewo tso fofoa Asa ƒe fiaɖuɣi la ƒe xɔwo
katã goŋgoŋ. 47 Fia aɖeke menɔ Edom ɣe ma
ɣi o: fiateƒenɔla koe nɔ anyi. 48 Fia Yehosafat
tu tɔdziʋu gãwo be woayi Ofir atsɔ sika agbɔe,
ke womete ŋu trɔ gbɔ o, elabena wogbã le Ezion
Geber.
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49Ahazia, Fia Ahab ƒe vi, ame si ɖu fia ɖe Ahab
yome la gblɔ na Yehosafat be wòana ye hã yeƒe
amewo nayi gake Yehosafat gbe.

50 Esi Fia Yehosafat ku la, woɖii ɖe tɔgbuiawo
dome le fofoa David ƒe du me eye via Yehoram
ɖu fia ɖe eteƒe.

Ahazia, Israel fia
51 Le Yuda fia Yehosafat ƒe fiaɖuɖu ƒe ƒe

wuiadrelia me la, Ahazia, Ahab ƒe vi dze fiaɖuɖu
gɔme ɖe Israel dzi le Samaria. Eɖu fia ƒe eve.
52 Ewɔ nu vɔ̃ le Yehowa ƒe ŋkume elabena eto
fofoa kple dadaa kple Yeroboam, Nebat ƒe vi,
ame si kplɔ Israel de nu vɔ̃ me la ƒe afɔtoƒe.
53 Esubɔ Baal eye wòto esia me do dɔmedzoe na
Yehowa, Israel ƒe Mawu la abe ale si fofoa wɔ
ene.
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